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Pak se Drakari vrátil do chodby, kde ho 

zanechal. Temně rudá stopa prozrazovala, že ho 

doktorka neposlechla a odtáhla zmírající tělo. 

S povzdechem potřásl hlavou. Překontroloval 

náplň ve zbrani, tak zvaném žahaku, a 

s uklidňujícím pocitem chladného kovu v dlani 

se vydal za ní. K jeho údivu dokázala 

bezvládného nepřítele dostat až do své 

laboratoře, a dokonce zvednout na lůžko 

uprostřed. 

Přejel očima to odporné černé tělo, zavřená 

víčka a krev skapávající na podlahu. Byly to ale 

jen poslední kapky, které sklouzávaly po matné 

zbroji. On sám už nekrvácel. Doktorka stačila 

obalit lékařskou nanofólií kořen ocasu, kde zela 



nejhlubší rána. A někam pod oděv protlačila 

drobný senzor, který snímal základní životní 

funkce. Teď zápasila s dýchací maskou kolem 

tváře. 

„Opravil jsi to okno, Drakari?“ zeptala se, 

když si ho konečně všimla. 

Věnoval jí dlouhý mlčenlivý pohled. Bylo 

zbytečné opakovat, co už jí jednou řekl, když 

mu zabránila dorazit to černé monstrum. 

Slyšela ho. Ale jako vždycky si to udělala po 

svém. 

Vrátil žahak do pouzdra a vyháknul z 

opasku samolepicí izolační pásku, kterou 

předtím sebral ve strojovně. Asi už předem 

tušil, že ji bude potřebovat. Přistoupil blíž, aby 

ho spoutal. 



„To je momentálně zbytečné,“ pronesla 

doktorka. „Ještě není jisté, že to vůbec přežije.“ 

„Ve tvejch rukách nikdo neumírá,“ namítl 

suše. 

„Tak pevně ne,“ ostřížím zrakem 

kontrolovala každý jeho pohyb. „A nikam mu 

ruce nefixuj, potřebuju s tělem hýbat. Bez toho 

bude zcela neškodný, i kdyby se probral. Zasáhl 

jsi ho do páteře.“ 

„Škoda, že ne do hlavy,“ špitl. „Oba bysme 

si ušetřili spoustu trápení.“ Ještě mi to snad 

bude vyčítat, dodal v duchu. 

Spona v týle konečně cvakla a dýchací 

maska sklouzla bestii z tváře. Naltaki ji odložila 

vedle sebe na stolek. 

Drakari se přesunul k nohám, aby spoutal i 

kotníky a vražedný ocas. Ostrou špici z něj sice 



strhl, když ho odzbrojoval, ale jeden nikdy neví. 

V duchu si přál, aby se jejich vzduchem udusil, 

přestože věděl, že jsou to plané naděje. 

Doktorka věděla o vesmírných tvorech, kteří 

kdy brázdili hlubiny vesmíru, víc než kdokoli 

jiný. Neudělala by, co by mu mohlo ublížit, 

pokud si vzala do hlavy, že ho zachrání. 

„Přeháníš to,“ zhodnotila jeho chabá 

bezpečnostní opatření.  

„A ty ho podceňuješ.“ 

„Přece ji nezabil,“ zopakovala, co mu řekla 

už tam v úzké chodbě nad krvácejícím 

nepřítelem lapajícím po dechu. 

Stočil pohled k holčičce v rohu laboratoře. 

K hrudi tiskla malou plyšovou potvůrku a 

vtírala tak do zašlé látky cizí krev. Hluboké 

černé oči upírala na netvora na lůžku. 



„Ani mě nezabil, a to měl dostatek času, než 

jsi přiběhl,“ dodala, zatímco zadávala do 

klávesnice pokyny k nastavení nosního filtru. 

Nanopodložka vlevo od ní mezitím s tichým 

vrněním otáčela drobným přístrojem ve 

vzduchu a prováděla tak požadované úkony. 

Nedávalo to smysl, to věděl. Ale 

důvěřivého idiota to z něj neudělá. 

„A mimochodem, porazil jsi ho jen proto, 

že mě nechtěl omylem zranit,“ nevědomky se 

dotkla jeho ješitnosti. Uchytila kapsli 

s bionanoboty do aplikátoru. Zaklonila 

netvorovi hlavu, otevřela ústa a strčila ten 

dlouhý drát dovnitř. Na monitoru přitom 

sledovala, jak se zvolna posunuje do plic. 

„To neznamená, že se nepokusí svou chybu 

napravit někdy pozdějc,“ namítl a přejel očima 



celou jeho zbroj, jestli někde něco neopomněl. 

Oni obvykle odpálej svý tělo, když neuspějou, 

připomněl si. Ale nálož nikde neviděl. Nejraději 

by ho svlékl, aby měl jistotu. Ale nebyl si jistý, 

jestli mu to doktorka dovolí. Bojový oblek 

netvorů byl plný spár, jako by ho tvořilo tisíc 

dílků, a přesto bylo tak těžké dostat se dovnitř. 

Neodborné cloumání s tělem by jistě jen 

zhoršilo jeho zdravotní stav. 

„Opravil jsi to okno?“ zeptala se znovu. 

„Ještě ne,“ potřásl hlavou. „Přednější bylo 

zmizet odtamtud a najít bezpečnej úkryt. Kajuta 

je izolovaná od zbytku lodi, v letu nás to nijak 

neomezuje. Opravím to, jak budem zpět na 

trase.“ Pak se vrátil pohledem k dívence: 

„Můžu ji zatím odvíst k sobě.“ 

„Já chci zůstat tady,“ ozvala se tiše. 



Zahleděl se na doktorku. Její hlas byl 

důležitější. 

„Nikomu nepřekáží. A když budu 

potřebovat pomoct…“ pokrčila rameny. 

„To není dobrej nápad,“ namítl zcela 

zbytečně. Ona nikdy neřekla nahlas, co 

nemyslela vážně. 

„Proč? Kvůli té trošce krve? Už viděla i 

horší věci.“ 

„Krev je mi ukradená, i tělo. Klidně si ho 

spolu rozpitvejte, jestli vám to udělá radost. 

Jediný, co mi vadí, je, že ještě dejchá.“ 

„Potřebuju, aby dýchal, pokud s ním chci 

mluvit,“ osvětlila mu a zdálo se, že je 

s umístěním kapsle konečně spokojená. 

Uvolnila ji z aplikátoru, který zase opatrně 

vysunula z netvorova těla. Nato bionanoboty 



aktivovala. Ti uvnitř utvoří speciální filtr, který 

se postará, aby se tvor mohl volně pohybovat na 

všech planetách obydlených tartaky. Stejnou 

výbavu měl i Drakari, Naltaki, a dokonce i malá 

Šitaki. Každý, kdo aktivně cestoval a nechtěl se 

obtěžovat s dýchacími maskami, které by už po 

pár měsících vyšly mnohem dráž. 

„Naltaki, je to zabiják. Oni zničí každou 

loď, která se jen přiblíží k jejich území,“ 

připomněl jí, protože se mu její jednání nelíbilo. 

Přece ho na jejich území nechce při životě držet 

déle, než bude nezbytně nutné. 

„Jen tenhle jediný to neudělal,“ namítla 

tvrdošíjně. 

„Protože neměl dost času.“ 

„Nechtěl,“ opravila ho. „Zaváhal. A já 

musím vědět proč,“ pronesla a pozvedla jeden 



ze svých přístrojů. Přiložila ho k černému kovu 

na netvorově zápěstí. Tiše to cvaklo, nato se 

široký kroužek uvolnil a sklouzl z odporné ruky 

do její drobné dlaně. Současně se ale hnuly i 

jednotlivé díly skafandru. Nahlédla do 

uvolněných škvír, jako by věděla, co hledat. 

Pak začala zkušeně rozepínat skryté pásky. 

„Tohle neděláš poprvý,“ vydechl šokovaně. 

Zvedla k němu oči, ale neodpověděla. 

„Kolik takovejch jako on už jsi měla na 

stole?“ 

„Ne dost. A ne živé,“ střelila okamžitě. 

„Neříkej, že ty jsi nikdy žádného neulovil ani 

výhodně neprodal.“ 

„To proto jsi chtěla letět tudy?“ záměrně 

ignoroval její narážku, aby mohl pokračovat v 

domněnkách. „Doufala jsi, že mlhovina naruší 



skok? Nebo jsi ho sama odklonila, abys měla 

možnost jednoho z nich pitvat?“ 

„Nebuď blázen. Spěchám na konferenci,“ 

zdůraznila a zamračila se. „Co se stalo, byla 

náhoda. Ještě teď je mi zle při vzpomínce, jak 

jsem se tam třásla v křečích a on na mě shlížel.“ 

Zabloudila pohledem k dívence a oči jí zvlhly 

slzami. Pak si ale rychle utřela tvář o rameno: 

„Ale když už mi osud přihrál do cesty jednoho 

z nich, využiju toho. A třeba nás to posune dál.“ 

„Kam dál?“ 

„Tobě to možná tak vyhovuje. Naúčtuješ si 

cenu navíc za riziko nebo za delší trasu. Ale my 

ostatní bychom uvítali –“ zabodla oči do 

netvorovy nehybné tváře a trhla rty, jako by si 

najednou nebyla jistá, jak dokončit větu. 



„Mír? Oni o příměří nestojí, Naltaki,“ 

zavrtěl pevně hlavou. 

„Přinejmenším bychom uvítali odpovědi,“ 

našla správná slova a škubla hrudním plátem, 

aby ho úplně odpojila od zbytku brnění. Pak ho 

beze špetky zájmu nechala sklouznout na 

podlahu. 

Drakari se zachmuřeně zahleděl na tenkou 

košili nasáklou potem, která se nacházela pod 

zbrojí. Bezmocně přejel prsty po pouzdře u 

pasu, které dusilo jeho zbraň. Stačila by 

doktorka zabránit jedinému výstřelu, který by 

ho poslal tam, kam patří? 

„Už jsme zpět na trase?“ vytrhla ho 

z myšlenek, jako by přesně věděla, o čem 

přemýšlí. 



„Jsme v bezpečí. Dál vyrazíme, až 

vyměním krystal.“ 

„Hlavně nás v tom bezpečí udrž alespoň do 

chvíle, než si s tím tvorem promluvím. 

Nestojím o setkání s příhraniční hlídkou.“ 

Drakariho ta informace zasáhla jako blesk. 

No jasně! Živý netvor na palubě. Kolik 

bezpečnostních nařízení tím porušuje? 

Propašovat mrtvolu přes hranice a na černý trh 

byl oříšek a pořádný risk. A teď tu má dokonce 

dýchající exemplář! 

„Doufám, že znáš nějakou nenápadnou 

cestu na Kathikali.“ 

„Samozřejmě,“ cvakl pevně kusadly, i když 

se mu tento požadavek dvakrát nelíbil. „Máš od 

Tri-ka-tira štěstí, že jsme skočili dost daleko od 

běžně užívanýho doskokovýho pásma.“ 



Alespoň doufal, že skočili tam, kam si myslel. 

Na všechno měl příliš málo času. Mohl být rád, 

že byli vůbec živí a na té správné straně 

mlhoviny. 

„Tak si pospěš. Ta konference nepočká. 

Jestli přijedu pozdě –“ připomněla mu sankci, 

kterou si smluvili. 

„Tohle už je dost velkej bonus,“ opustil 

hrátky s přezkou od pouzdra, aby zabodl prst do 

netvorovy odhalené hrudi, „takže nepočítej 

s tím, že bys mi dala jen o seton méně.“ 

„Skvěle,“ usmála se znenadání až příliš 

medově. „Takže je na palubě s tvým svolením.“ 

Vpáčila prsty pod černý kov a zabrala 

vyhublými pažemi, aby stáhla ze svalnatého 

předloktí další díl. 



„U Pekelnejch písků!“ zacvakal nahlas 

zuby. „Ale chci bejt u toho, až ho přivedeš 

k vědomí. Nepotřebuju, aby mi ten neřád zabil 

zákazníka i posádku.“ 

„To ti slíbit mohu,“ souhlasila. Kov 

zazvonil o podlahu, jak ho pustila z prstů, a ona 

se na Drakariho pátravě zahleděla, jako by ho 

tím chtěla vyhnat ze své laboratoře. „Dám ti 

vědět, až bude připraven.“ 

Ještě chvíli na ni zíral a zvažoval, jestli 

opravdu ví o netvorech z Hlubiny tolik, aby ho 

dokázala držet v bezvědomí nebo probouzet, 

jak se jí zachce. Jednou jednu mrtvolu přivezl a 

prodal lékařské komoře. Nikdy ale neuvěří, že 

je to natolik běžné zboží, aby s ním zacházela 

jako s jakýmkoli jiným pacientem. Zabít 

netvora ho stálo životy dvou přátel. Kdyby si 



mohl vybrat, peníze by byly až to poslední, zač 

by tělo toho černého zmetka vyměnil. A pokud 

dobře věděl, nikdo se nikdy nehonosil titulem 

lovce netvorů. Setkat se s nimi byl risk a přežít 

to se rovnalo zázraku. 

Doktorka mlčky pokračovala ve sloupávání 

další kovové skořápky a on přejel pohledem 

zranění mělce dýchajícího černého stvoření. 

Nakonec zhodnotil množství krve na zemi. 

Tohle moc nehrálo v jeho prospěch. 

„Co ti dává tu jistotu, že se o něco 

nepokusí?“ osvětlil jí, co mu bránilo nechat ji tu 

s tou bestií samotnou. 

„Biologie?“ nadhodila štiplavě. „Drakari, je 

to živý tvor jako ty nebo já. Jeho tělo tvoří kosti, 

maso a krev. Není to ani bůh, ani démon, ani 

jiná nadpřirozená bytost z pohádek. A rozhodně 



se nehojí mávnutím kouzelného proutku,“ 

mrkla na údaje na monitoru lékařského 

přístroje. 

Drakari trpělivě čekal na odpověď. 

„Kdyby to byl tartak, trvalo by nejméně 

patnáct dní, než by se postavil na nohy,“ 

zhodnotila data z počítače. 

„Ale není,“ ušklíbl se a cvakl čelistí. 

K procházkám po jeho lodi rozhodně nikdy 

nedojde. Pokud ten zmetek někdy opustí své 

lůžko, tak jen v pytli na odpadky. „A k tomu, 

aby byl nebezpečnej, ani vstávat nemusí. Takže 

za jak dlouho bude schopen sevřít zbraň nebo 

prostě jen udeřit?“ 

Naltaki překvapeně zamrkala. „Až mu to 

dovolím, stačí? Nejsem hloupá, Drakari. Nikdy 

bych neriskovala ničí život. Ani tvůj, ani tvé 



posádky. Ani její,“ pohodila hlavou k holčičce 

v rohu laboratoře. „Za to mi informace, které 

nám může dát, nestojí.“ 

„Pochybuju, že ho ke spolupráci přinutíš,“ 

ohrnul ret a konečně se otočil k odchodu. „Jestli 

jsem kdy nějakýho prodal, byl už mrtvej. Nic 

jinýho se s nima totiž dělat nedá. Oni 

nevyjednávaj, jen zabíjej.“ 

Doktorka na to nic neřekla, ale i to byla 

v podstatě odpověď. Drakari věděl, že s čím 

Naltaki nesouhlasí, to ignoruje. A namísto 

zbytečných slov o zem zazvonil další kus cizího 

vybavení. 

Drakariho to přimělo se zastavit. Obrátil se 

a přejel pohledem díly černého brnění 

povalující se, kam je Naltaki pohodila. Ještě 

pořád by to mohlo vybuchnout, napadlo ho, a 



tak se pro jeden sehnul. Doktorka nad ním 

mlčky pokračovala v práci. Vidí všechno, 

zhodnotil její počínání Drakari, a pokud nic 

nenamítá, pak souhlasí. A začal kusy netvorova 

skafandru sbírat. 

„Proč mu to bereš?“ zeptala se znenadání 

dívka v rohu. 

„Protože už to nepotřebuje.“ 

„Nemůže zůstat nahý, až se uzdraví.“ 

Zvedl poslední kus a přišel k ní blíž. 

„Neuzdraví se,“ pronesl tiše, jako by se bál, aby 

ho doktorka nezaslechla. 

„Naltaki ho zachrání.“ 

„To ano,“ přiznal neochotně, aby ji 

nerozbrečel, přitom se ohlédl na doktorku. „Ale 

zasáhl jsem ho do páteře, už nikdy nebude ani 



chodit, ani bojovat. Takže už svou zbroj nebude 

potřebovat.“ 

„Satkari taky nemohl chodit, ale ona ho 

uzdravila. Proto jsme letěli tak daleko,“ 

pokusila se ho zastavit svou dětsky naivní 

logikou. 

„On není tartak. Je to netvor. Takový jako 

on Naltaki uzdravit nedokáže, nezná jejich těla 

tak dobře,“ pronesl, ale přitom si nebyl jist, 

jestli tím potřebuje přesvědčit holčičku nebo 

sebe. 

„Šitaki,“ osvobodila ho konečně doktorka, 

aniž by odpoutala oči od přístrojů, „nechej 

Drakariho dělat jeho práci. Chceme co nejdříve 

na Kathikali.“ 

O skutečném účelu její cesty teď Drakari 

dost pochyboval, ale přece jen se na dívenku 



usmál a vyrazil z laboratoře ven. Kusy brnění 

vlhké od tmavé krve mu sklouzávaly, a kde se 

dotkl svého vesmírného obleku, zůstávaly 

skvrny. U červa, tohle jí naúčtuju, sliboval si a 

mezi sakrováním cvakal zuby. Nastrkal kusy 

černého kovu do nejbližšího odpadního 

kontejneru mezi kajutami. Ale nad tlačítkem 

vyprázdnění se zarazil. Co kdyby to mohl dobře 

prodat nějakému vědeckému bláznovi? Nebo 

sběrateli kuriozit? Ale co když to vybuchne, 

jakmile se netvor probere? Stojí mu těch pár 

setonů navíc za riziko zničené lodi? Pár desítek 

tisíc, opravil se v duchu. 

S nepříliš dobrým pocitem sklouzl prsty níž 

k tlačítku uzamčení. Otvor se uzavřel a hlasitě 

to zarachotilo, jak schránka sjela do 

nákladového prostoru namísto ven do 



otevřeného vesmíru. Jakmile budou zpět na 

trase, projde si díly pěkně po jednom a 

seškrábne všechno, co by mohlo být zbraní. A 

až potom dovolí Naltaki, aby tvora přivedla 

k vědomí, slíbil si a rozběhl se ke strojovně. 

Jestli tu konferenci přece jen stihnou, mohl by 

vymámit z Naltaki ještě víc. 

„Do Pekelnejch písků s Hlubinou,“ mlaskal 

dlouhým jazykem jeho kolega v izolačním 

oděvu. Nakláněl se přes okraj bezpečnostní 

přepážky energhomu ke krystalu. Reakční 

tekutina byla na nule. Něco se až nechutně moc 

posralo, jinak by si krystal nechal vytáhnout 

výš. Jeho tlumené klení se neslo z uzavřeného 

prostoru ven a vykreslovalo tak hloubku toho 

průseru. 



Drakari se rozhlédl, až našel zčernalý 

krystal pod spletí trubek. Jeho kolega ho buď 

nestihl vložit do izolační schránky, nebo mu ve 

spěchu vyklouzl a on neměl chuť se s tím 

zdržovat. Drakari si nasadil speciální rukavici, 

aby mohl ten nebezpečný kus uklidit, a Sikovu 

chybu napravil. 

„Nějaký dobrý zprávy?“ houkl na něj. 

„Co bys řek?“ prskl Sik. „Stačili po nás 

ještě vystřelit, než jsme zmizeli.“ 

„Řekni mi něco, co ještě nevím,“ potřásl 

hlavou Drakari a natáhl ruku, aby přejel po 

hladké stěně kolem nového krystalu. Na kůži 

mu ulpěla šedá smítka. 

„Trefili se,“ vyslovil nahlas Sik, co právě 

Drakarimu došlo. „Skočili jsme slabý dvě 



třetiny. Krystal shořel, kwíš se vypařil. Celý je 

to ve zkratu.“ 

Dvě třetiny! zadunělo Drakarimu hlavou a 

zahleděl se na počítač, jestli Sik nestudoval, kde 

se nacházejí. Naltaki se její požadavek sám plní, 

pomyslel si, když zhodnotil mapu. Radost 

z toho neměl. Kde nejsou hlídky, můžou být 

piráti. „Kolik času potřebuješ?“ vrátil se 

k parťákovi. 

„Na doplnění a seřízení energhomu tak dvě 

až tři hodiny,“ pokrčil rameny. „Ale je třeba 

vyměnit zasažený ikuritový destičky na 

levoboku. A odhaduju to i na kabeláž.“ 

„Do Hlubiny,“ procedil Drakari skrze zuby 

a bez zbytečného otálení se vydal pro horní část 

skafandru pro pobyt v otevřeném vesmíru. Před 

necelými dvěma hodinami ji shodil v rohu 



strojovny, když po souboji s netvorem 

potřeboval namísto síly a pancíře hbité prsty, 

aby se Sikem nouzově otevřeli další červí díru. 

Tak jako tak riskovali, že se krystal vyčerpá a 

shoří. Ale lépe přijít o palivo než o životy. A 

nakonec měli jen vteřiny, aby nepřátelské 

území opustili. 

„Nechceš to nechat na pak?“ sledoval jeho 

počínání kolega. 

„Na jaký pak?“ 

„Za pár hodin,“ osvětlil Sik. „Až se 

prospíme. Tenhle den byl už tak zatraceně 

dlouhej. Nepovedenej skok. Hodiny kličkování, 

aby nás neodhalili. Boj a nakonec druhej 

sešup.“ 

Drakari se zamračil. „Nevím, jak ty, ale já 

neusnu, dokud mi na palubě dejchá jeden 



z nich.“ O hrozbě zvenčí raději nemluvil, aby to 

nepřivolal. 

 „On ještě dejchá?“ Sik překvapeně 

zamrkal. 

„Ještě, nebo už zase. Ona na tom trvá.“ 

„Na čem jako?“ 

„Že ho potřebuje živýho.“ Drakari zacvakl 

okraje helmy do tuhého límce, spustil a utěsnil 

hledí. Několika tlačítky se připojil na Sikův 

počítač, aby přes projekci viděl, kam přesně má 

sáhnout a co opravit. 

„Jsi kapitán. Nemusíš ji poslouchat.“ Sik si 

vmáčkl do ucha sluchátko a k ústům natáhl 

mikrofon. Lehce ho přitiskl na kůži, aby se 

přilepil. 

„Ztratili jsme až příliš mnoho času,“ 

povzdechl si Drakari. „Tu konferenci nestihne. 



On je to jediný, co ji přiměje zaplatit celou 

částku a možná i něco přihodit. Pokud ho 

necháme chvíli naživu.“ Vklouzl do tlustých 

rukavic. Stiskl ovládací krychle uvnitř, aby 

aktivoval sadu dlouhých, jako jehlice ostrých 

prstů, které skrývaly široké spektrum 

opravářského nářadí. 

„Pozitivní je, že jsem ho zasáhl do páteře, 

takže je, jak doufám, jen napůl nebezpečnej.“ 

Natáhl pravou ruku a naznačil Sikovi, že jeden 

z nástrojů nereaguje. „Trojka je zlomená,“ 

dodal a vyčkal, až mu Sik jehlovitý prst vymění. 

Nakonec zkontroloval reakce dvou 

mechanických nohou, které mu budou při 

pobytu mimo loď zajišťovat potřebnou stabilitu 

a jištění. 



„Něco se ti nezdá?“ optal se Sik, když viděl, 

jak se kapitán nejistě kolébá kolem. 

„Pár ran jsem schytal. Levá se mi během 

souboje podlomila,“ přiznal a nechal se 

umělými končetinami zvednout několik 

centimetrů nad zem. Stabilita mu nechyběla. 

Kolega přiklekl k levé noze: „Jen škrábance 

a jeden zářez.“ 

Drakari přikývl a odebral se do 

nákladového prostoru, odkud mohl ven. 

„Nová sada ergobotů,“ osvětlil mu Sik, co 

mu připíná k opasku. „Vyčisti všechno, kam až 

dosáhneš, a pošli je na kabely. Řídit si je budu 

odtud. Až pak omrkni ty destičky.“ 

Doufám, že nebude potřeba víc než jedna. 

Zbytek by mohl bejt jen ohnutej, zadoufal. 

Zvedl ruku na znamení, že rozumí, a vstoupil 



do přetlakové komory. Sik ho oknem sledoval, 

než se přehoupl přes okraj a zacvakl 

mechanický pár nohou do úchytek podél trupu 

lodi. 

„Jak je na tom ten parchant teď?“ ozval se 

po chvíli Sik. Seděl už u svého monitoru a 

vykresloval Drakarimu na hledí trasu 

k poškozenému místu. 

„Ona tvrdí, že se bez jejího přičinění 

neprobere.“ 

„To jako fakt?“ 

Drakari takticky mlčel. Přesvědčovat ho 

nebude, když si ani on sám není jistý. A 

sdělovat mu své obavy nemůže. Některé 

starosti je lepší ponechat ve vlastní hlavě. 

„Zastav,“ zahlásil Sik náhle. „Podívej se 

napravo.“ 



Drakari poslušně otočil hlavu. 

„U ďasa, škrábli nám kormidlo,“ 

konstatoval technik. 

„Naše lodě znaj perfektně,“ povzdechl si 

Drakari a vyrazil dál. 

„Říkal jsem, abys vzal Peruť,“ připomněl 

mu Sik překrásnou novou loď. 

„Vsadil jsem na maskování,“ zdůvodnil mu 

své rozhodnutí kapitán. „To jediný ještě pořád 

nedokážou odhalit. A nakonec se to vyplatilo.“ 

Teď ho budem ještě potřebovat, abysme se 

vyhnuli hlídkám. 

„Neříkej hop,“ zaklapal zuby Sik. „Ještě 

nejsme v cíli. A tenhle starej křáp už má zřejmě 

to nejlepší za sebou.“ 

Drakari se zastavil na okraji nehluboké díry 

v plášti lodi a pomalu otáčel hlavou, aby si i Sik 



mohl prohlédnout celé poškození. „Kdyby při 

skoku nepadaly štíty,“ povzdechl si Drakari a 

pustil se do práce. 

„Technicky to nejde províst ani s plným 

krystalem,“ namítl Sik, co už Drakari dávno 

věděl. Kdyby přišel s řešením této jediné 

slabiny, byl by finančně zajištěn až do konce 

života a po něm možná i jeho děti. Tomuhle 

šoupání se z místa na místo kvůli několika 

setonům by byl konec. 

„Ona opravdu ví, jak ho uzdravit nebo 

uspat?“ vrátil se Sik k předešlému tématu. 

Drakari semkl rty. Kdyby jí i v tomhle 

dokázal věřit, šel by spát a opravy by nechal na 

později. Raději se mlčky soustředil na 

odstraňování potrhaných a roztavených zbytků 

drahého zařízení, díky kterému jeho loď 



dokázala překonat rychlost světla. Díky Tri-ka-

tirovi, zničená byla opravdu jen jedna ikuritová 

destička. Schytala to skoro do středu, takže 

ostatní neutrpěly vůbec žádné poškození. 

Jediná relativně dobrá zpráva dne. 

„Ty bestie nás kosej jak Tri-ka-tir kacíře,“ 

pokračoval Sik. „Kdokoli vyvázne, sepisuje 

několikastránkovej elaborát, co na ně zabralo, 

aby dal rady ostatním. A ona ví přesně, jak 

jejich těla fungujou? U červa, kde bere takový 

informace?“ 

„Kdokoli vyvázne,“ chytil se Drakari 

Sikových vlastních slov, „občas přiveze černou 

mrtvolu. Dá se to dobře prodat.“ 

„To mluvíš z vlastní zkušenosti?“ 

„Bohužel,“ povzdechl si Drakari nahlas, 

aby dal Sikovi najevo, že tohle je ještě relativně 



čerstvá a bolestivá věc. Sika měl v posádce 

něco přes dva měsíce, ještě mu nevěřil natolik, 

aby se mu svěřoval se svou minulostí. 

„Proč nám, kteří jsme první na ráně, nic 

neřeknou? Proč se všechno musíme tak nějak 

pokoutně dozvídat?“ rozohnil se parťák, až 

Drakariho začaly brnět uši. 

„Nicméně,“ pokusil se jeho vztek tišit 

kapitán, zatímco přepínal mezi nástroji, „i 

kdybys věděl, čím netvora uspat nebo jak ho 

rychle a efektivně zabít, nejprve by ses musel 

dostat přes to zatraceně pevný brnění.“ 

„Každá chytrá věcička má svou slabinu. 

Kdo přivezl mrtvolu, dodal ji i s vybavením, 

nebo se pletu?“ 

Drakarimu vytanula na mysli scéna 

z laboratoře. Vždyť ona umí ten jejich 



nedobytnej pancíř otevřít, připomněl si s 

mrazením v zádech. „Jenomže vystříhat 

z plechovky tělo, který se nehýbe, je stokrát 

snazší než zasáhnout je v akci,“ namítl 

okamžitě. „Jsou až nehorázně rychlí.“ Drakari 

se narovnal a bedlivě sledoval linky projektoru. 

„Ještě něco mám vyčistit?“ 

Sik se odmlčel, a tak Drakari počítal vteřiny 

a pomalu stáčel helmu na jednu a na druhou 

stranu, aby si technik mohl jeho práci 

prohlédnout. „Perfektní, Drakari. Hoď tam 

ergoboty a vrať se.“ 

„A co ta destička?“ 

„Později. Vynechává ti ta levá noha. Je 

nalomená úplně nahoře. Můžeš tam mít 

trhlinku.“ 



„Do Hlubiny,“ zaklel Drakari a 

zapřemýšlel, jestli má někde náhradní díly 

k bedernímu pásu, do kterého jsou mechanické 

nohy ukotvené. Možná si měl rovnou vzít nový 

oblek a nepobíhat po lodi v tom, který byl 

několikrát silně zasažen během souboje. Už mu 

vynechává i mozek. Nakonec má Sik pravdu, 

měl by vyhlásit odpočinek dřív, než se posere 

něco dalšího, ovšem tentokrát jeho vlastní 

vinou. 

Rozmrzele se zvedl a s maximální 

opatrností se vrátil zpět do strojovny. 

„Dáme pauzu, Siku,“ procedil poraženě 

přes zuby, sotva si stáhl helmu z hlavy. „Máš 

pravdu, je třeba si odpočinout.“ 

Kolega u počítače mlčky přikývl. Jeho prsty 

hbitě otáčely programovací kostkou a zadávaly 



jeden příkaz za druhým, aby se ergoboti 

správně zaklesli na svá místa. Drakari se 

vyloupával ze skafandru a hlavou mu letělo 

nejlepší střídání hlídek. Sika obtěžovat nebude, 

potřebuje ho ke zprovoznění lodi. Takže zbýval 

jen on a druhý pilot Pavrik. 

Nejraději by šel spát hned, aby byl 

připraven, jakmile doktorka dokončí léčbu. 

Kolik času chce netvorovi vůbec věnovat? Na 

všechno měl příliš málo odpovědí, uvědomil si, 

když zastavil na křižovatce chodeb a zadíval se 

k laboratoři. Pak se ale přece jen vydal na 

můstek. 

Sotva vstoupil, veškeré plány se rozpadly, 

když ve vrnění přístrojů rozpoznal tlumené 

chrápání. Tiše vklouzl do svého křesla a náhle 

strnul. Jeho parťák měl před sebou na malém 



monitoru rozvinutý náhled do doktorčiny 

laboratoře. Jako by tam někdo do rohu umístil 

kameru, která shlíží na všechno dění od lůžka 

až ke dveřím. A pod videem odbíjela svou 

nekonečnou trasu červená linka a několik čísel, 

které Drakari odhadoval na tep a mozkovou 

aktivitu. Bohužel je z větší části zakrýval 

Pavrikův loket, na kterém měl kolega 

položenou hlavu. 

Drakariho udivilo už jen to, že nějaká 

kamera v laboratoři vůbec je. Tahle takzvaně 

mobilní kapsle patřila pouze doktorce. Dala se 

připojit k lodi nebo k domu podle toho, kde se 

právě Naltaki nacházela. Nicméně kromě 

napojení na životně důležité systémy neměla se 

zbytkem lodi nic společného. Tedy Drakari tam 

neměl své kamery. Kapsle byla soukromým 



místem klienta, do kterého posádka nemá právo 

nahlížet. Mohl jedině neprodyšně uzavřít 

spojovací dveře, aby se z dočasné kajuty 

nedostalo nic ven, tedy do jeho lodi. A proto se 

také zdráhal netvora dorazit, jestliže se 

nacházel na území patřícím klientovi. 

„Poslala mi signál z kamery,“ trhl sebou 

znenadání Pavrik. „A taky z toho přístroje.“ 

Stáhl lokty z displeje. Se zívnutím se opřel do 

křesla a zvrátil hlavu dozadu, aby pokračoval v 

podřimování. 

Třetí ikonou nebylo číslo, ale symbol 

zapnutého alarmu, pochopil Drakari. „Běž se 

vyspat do kajuty,“ navrhl. 

„Jdi ty. Máš toho za sebou víc,“ potřásl 

Pavrik hlavou. 

„Právě teď neusnu.“ 



„Právě teď bys měl. Dokud se mu hrabe v 

páteři, bude stoprocentně v bezvědomí.“ 

Drakari se pátravě zahleděl blíž na dění v 

laboratoři. „Ona mu rozvázala ruce i nohy?“ 

„Potřebovala ho otočit na břicho,“ osvětlil 

mu Pavrik, aniž by otevřel oči. „Alarm spustí, 

kdyby se začal probouzet, a automaticky mu 

vpraví do žíly nějakou látku. Alespoň tak mi to 

řekla.“ 

„Co to, u ďasa, dělá?“ zkoumal její počínání 

Drakari. 

„Napravuje poškození nervovejch vláken. 

To jí zabere víc než jen pár hodin. Jdi spát.“ 

„K čemu ho potřebuje celýho? Stačí funkční 

mozek a mluvidla.“ 

„Zadarmo ti informace nikdo nedá, Drakari. 

Ona pomůže jemu, on zase nám.“ 



Drakari šokovaně přejel pohledem 

kolegovu klidnou tvář. „Ty nemáš obavy?“  

Pavrik líně zavrtěl hlavou a pak hrábl prsty 

mezi další obrazovky, aby přiblížil záznam 

kamery z kajuty malé Šitaki, kudy nepřítel do 

lodi pronikl. Netvor, ještě v plné síle, ve své 

mohutné výšce shlížel do otevřené skříně na 

strachem se třesoucí holčičku. „Jednatřicet 

vteřin,“ napověděl, co by měl Drakari pochopit. 

„Tak dlouho se na ni díval. To není zaváhání. 

To je odmítnutí splnění rozkazu. Nechtěl ji 

zabít.“ 

„Nedokázal ji zabít,“ opravil ho Drakari 

důrazně. „Jednoho už jsem viděl. Vlastně zabil. 

Byl krapet větší. A větší obvykle znamená 

starší.“ 



Záznam se mezitím pohnul. Netvor se otočil 

ke dveřím kajuty, jak se k němu chodbou blížila 

zoufalá Naltaki, která se přes Drakariho 

varování rozběhla za svou neteří, aby ji 

zachránila. Černé monstrum se ocasem 

zachytilo výklenku palandy, aby při 

dekompresi po otevření dveří neztratilo 

stabilitu, a pak po doktorce hodilo omračující 

kapsli. Jak se tartaka propnula v křeči, zůstal na 

ni nehybně civět. Šitaki se mezitím vydrápala 

ze své skrýše a s pronikavým pištěním se 

odrazila ke své neovladatelně se třesoucí tetě. 

Tu stvůru přitom dokázala i odstrčit. 

Drakari záznam zastavil. „Je to mladý tele,“ 

oznámil Pavrikovi. „Kdo má zabít poprvý, 

vždycky zaváhá.“ 



„Raděj budu věřit tomu, že netvoři z 

Hlubiny nezabíjej děti ani ženy. Nebo neútočej 

na bezbranný, protože na tebe se vrhnul 

okamžitě. A potom –“ 

„Se dopustil osudný chyby, když se během 

boje ohlídl. Působení té omračující kapsle 

vyprchalo a on si uvědomil, že má protivníka 

před sebou i za zády,“ přednesl mu to Drakari 

vlastními slovy, aby uchránil svou ješitnost. 

Pavrik se zasmál. „Měl bys ten záznam 

vidět celej. Možná je mladej. Ale taky to může 

znamenat, že má ještě srdce. Nikdo se netvorem 

nerodí. I on byl dítě, i on měl matku. A cvičili 

ho zabíjet tohle,“ přepnul na záběr ze sousední 

kamery, kde přibíhající Drakari připomínal 

díky skafandru čtyřnohého ostnatého brouka. 



„Teorie nikoho z nás neochrání. Jednou 

možná zaváhal. Ale jestli ho probudíme, dáme 

mu šanci tu chybu napravit,“ uzavřel to Drakari. 

Tohle nedopadne dobře, pomyslel si s těmi 

nejhoršími představami, kterých byl schopen. 

Raději klapl kusadly, aby přiměl mozek 

zaměřit se na podstatné věci. Tedy na 

bezpečnou trasu. Pozorněji se zahleděl na mapu 

okolního vesmíru. Už na ní byla vyznačená 

linie, kudy by mohli letět, jakmile loď opraví. 

Jak se zdálo, Pavrik zkoušel propočítat ideální 

kurz těsně podél hranic. Buď byl sám dost 

chytrý, aby si dal dvě a dvě dohromady – tedy 

netvora na palubě a hraniční hlídky, nebo mu to 

Naltaki řekla. Drakari si ale postupně přiblížil 

několik planet a měsíců. Zkušeně poupravil dva 



úseky, o kterých věděl, že by je mohly křižovat 

hlídky. 

„Jakmile budeme tady,“ ukázal na mapu, 

aby ho se svým plánem seznámil, 

„kontaktujeme Wabruka. Prodá nám celní 

kódy.“ Zobrazil mu přístup ke skryté kódované 

komunikaci. Tohle soukromé spojení měl jen 

on a pár vyvolených pašeráků. „Obvyklá cena 

je tři a půl tisíce setonů.“ 

„Bude se ptát, na co je potřebujeme?“ 

„Řekneme mu, že máme vedle Naltaki ještě 

extra kšeft, ale podrobnosti mu sdělím osobně. 

Kdyby se snažil smlouvat, řekneme, že znám 

ještě jinýho překupníka, ale dal jsem mu 

přednost ze starý dobrý známosti. Jasný?“ 

Pavrik souhlasně mlaskl dlouhým jazykem. 

Byl mladý a tohle byla jeho první fuška s 



Drakarim, ale jistě se k němu nepřidal proto, 

aby nudně šoupal osoby a zboží z planety na 

planetu. Ne. Těšil se na hru a právě teď jedna 

začínala. „Blafování mám v krvi.“ 

„Mluvit s ním budu já,“ zchladil ho Drakari. 

„Dřív než za šest hodin se tam stejně 

nedostaneme. Tobě o tom říkám jen proto, abys 

byl v obraze. Chápeš snad, v jakým jsme 

průšvihu, dokud nám ta černá bestie tady 

dejchá?“ 

„Jasně,“ Pavrik ihned zvážněl, ale oči mu i 

přes únavu zářily radostí. Hra se zostřovala. 

„Kdyby něco, ihned mě vzbuď,“ Drakari 

mimoděk zabloudil pohledem k extra kameře. 

„Bez obav. Laboratoř je uzamčená. Ven se 

nikdo nedostane,“ zamumlal v odpověď pilot a 



nastavil si alarm. Opřel si hlavu a zavřel 

znavené oči. 

Ještě aby se nikdo nedostal ani dovnitř. 

Drakari polkl poznámku a vydal se ke své 

kajutě. Na křižovatce se znovu zastavil a 

nahlédl za ohyb. Temně rudá skvrna netvorovy 

krve se hrozivě leskla v tlumeném světle. Čeká 

nás ještě spousta práce. 

Zapadl do kajuty a zajistil dveře. Kdyby 

netvor vstal a zabil doktorku, bude první na 

řadě. Drakari se zacvakáním čelistí potřásl 

hlavou. Už z toho blbne. Tohle se nemůže stát, 

přece ho zasáhl do páteře. I kdyby se nepřítel 

probral a dokázal usmrtit doktorku, ven z 

laboratoře se nedostane. Bušení do dveří bude 

to jediné, co tady uslyší. Ale pevný kov 

neprorazí tak jako okno v Šitakině kajutě. 



Vždyť ani nemá bojovou špici, kterou je ocas 

netvorů zakončen. O to se Drakari postaral. 

Vylovil ze šuplíku pár sušenek a s nimi v 

ústech začal rozepínat halenu. Sledoval skvrny 

netvorovy krve a přemýšlel, jestli pronikla 

všemi vrstvami. Může být jedovatá? Možná by 

si měl dát sprchu. Pohladil holou kůži na břiše, 

jestli není podrážděná, a jeho tělo se dalo do 

sčítání škod. Až teď, když byl sám a relativně v 

klidu, začal pociťovat následky boje s 

netvorem. 

Zacouval do očistné buňky a pustil na sebe 

chladnou vodu. Jak přejížděl pohledem 

podbarvující se modřiny, najednou mu došlo, 

jak blízko smrti se ocitl. Tenkrát šli na netvora 

všichni tři a on jediný přežil. A to jen proto, že 

aktivoval skok, zatímco ostatní zaměstnávali 



nepřítele. Až pak se k nim přidal a v podstatě 

ho jen dorazil. Dnes stál proti němu sám. Co ho 

to jenom napadlo? Zlomený mechanický prst, 

nalomená noha, desítky modřin. Kdyby se 

netvor neohlédl, boj by pokračoval a skafandr 

by dříve či později selhal. Spíš dřív, konstatoval 

hořce Drakari. 

Setřel ze sebe vodu jen zlehka, aby netrápil 

podlitiny, a padl do postele naznak. Stejně 

neusnu, dokud mám netvora na palubě, 

pomyslel si, než zavřel oči. 

* 

Drakari se s výkřikem vymrštil do sedu. 

Části jeho těla, kam ho ten černý ďas zasáhl a 

která skafandr nezvládl ochránit, se vyčítavě 

ozvaly. Jak dlouho spal? Mrkl na hodiny a se 

syčením a klapáním zubů se vydrápal na nohy. 



„Dvanáct hodin. Idioti,“ plival mezi klením, 

když se oblékal do čisté uniformy. Nezapomněl 

překontrolovat náplň ve zbrani. 

Když se dveře jeho kajuty rozjely do strany, 

s bušením v hrudi nahlédl do chodby. Pak se 

tichounce rozběhl k můstku. 

„Určitě bys vystřelil jako první, kdybys na 

něj narazil,“ věnoval mu Sik pobavený úsměv. 

„U červa,“ klepl čelistí Drakari. 

„Šlo ti to úplně jako ve filmu.“ 

Drakari vklouzl na své místo a rozhlédl se 

po monitorech. „Kde je?“ 

„Kde by tak moh bejt dvě hodiny po 

operaci?“ Sik zvedl prsty od ekrychle a přihrál 

Drakarimu potemnělý obdélník. 

„Proč je tam tma?“ 



„Abysme zbytečně neplýtvali energií. Spící 

netvor světlo nepotřebuje. Nechceš raděj vědět, 

jak je na tom loď?“ 

„Kde je Naltaki?“ mžoural Drakari do 

nejasných stínů laboratoře. Ta kamera by, u 

červa, měla mít i termovizi, lamentoval v duchu. 

„Ve svý kajutě. Taky spí.“ 

„A Pavrik?“ 

„Zkontroloval kormidlo, zapojil tu 

ikuritovou destičku a šel si lehnout. Jo, a kódy 

od Wabruka jsou aktivní. Ale stálo nás to dvě 

stovky navíc. Prej mu něco dlužíš. Nikdo nás 

nezaměřil, ani nekontaktoval.“ 

Drakari nevěřícně zamrkal. „Proč jste mě 

nevzbudili?“ 

„Kvůli čemu?“ potřásl Sik hlavou a vrátil se 

pohledem zpět ke svým příkazům, grafům a 



testům. „Mám ti vyřídit, že Naltaki ho probudí, 

jakmile si trochu odpočine. To bylo před dvěma 

hodinama. Jestli byla vzhůru ještě dýl než ty, 

tak máme dost času zkrátit tuhle trasu alespoň o 

jeden skok, co?“ 

„Naltaki spí,“ špitl Drakari nepřítomně. 

V mysli se mu sbírala bouře. Do Pekelnejch 

písků s pravidlama ohledně soukromý kapsle 

zákazníka! Do Hlubiny se ctí! Kapitán se 

nebude po vlastní lodi pohybovat se zbraní 

v ruce a čekat, kdy na něj to monstrum vyrazí ze 

zálohy. Tohle je můj prostor, a tudíž i moje 

pravidla. 

Sik pozvedl obočí. 

„Teď letíme na minimum,“ zhodnotil to 

Drakari. 



„S tím oknem si netroufám zvýšit výkon. 

Promiň, že jsem –“ 

„Já jo,“ pousmál se kapitán. „Zažehneš, 

jakmile dám signál.“ Vyrazil z křesla tak náhle, 

až se několik modřin opět nesouhlasně ozvalo. 

Bez dechu proběhl spojovací chodbou a 

zadal kód, který mu Naltaki přidělila ke své 

laboratoři v rámci klasické přepravní smlouvy. 

Než se dveře rozevřely, ještě jednou se ujistil, 

že zbraň má u sebe. Jen pro případ nejvyšší 

nouze, kdyby se ta bestie nějakým zázrakem 

probrala. Nepoužije ji, není hloupý. Ani nebude 

rozsvěcovat světla. Jen prostě odpojí hadičky a 

jiné serepetičky, co do něj doktorka napíchala. 

Příroda se postará o zbytek. A příčinou bude 

prudký start. Nebo nestabilita spojená s malou 

otevřenou kajutou. Naltaki přece spěchá na 



konferenci. Nebyl čas hlídat laboratoř. Ostatně, 

je to její soukromý prostor, kam posádka lodi 

nevstupuje. Dveře se zkratovaly, citlivý přístroj 

se odpojil. Taková malá nehoda. Naltaki to 

neprobudilo. Jak by mohlo? Strávila nad tou 

bestií přes deset hodin, musela být polomrtvá 

vyčerpáním… běželo Drakarimu hlavou. 

Zastavil se a zvedl hlavu do míst, kde tušil 

malou kameru. Máme signál, přesvědčil sám 

sebe, takže můžeme zkratovat i tohohle němýho 

svědka. Sik to zařídí. 

Drakari zabraný do svého dokonalého plánu 

došel až k lůžku a tam se cosi pohnulo. 

Bleskurychle měl žahak v dlani. A pak velmi 

sprostě zacvakal zuby, když se setkal s očima 

malé Šitaki. 



„Co tady, u ďasa, děláš?“ vyštěkl a spustil 

ruce. 

Seděla v koutku, ve stínech, nehybná jako 

socha. Jen hlava jí vyčnívala nad netvorovo 

černé rameno. „Pomáhám mu,“ pronesla, jako 

by to byla ta nejzřejmější věc na světě. 

Drakari udělal krok blíž a ve stínech 

rozpoznal netvorovu obrovskou dlaň, kterou 

svírala svými drobnými prstíky. 

„Držím ho za ruku, aby nebyl sám,“ pustila 

se do trpělivého vysvětlování. „Aby věděl, že je 

v bezpečí. To pomáhá v uzdravování.“ 

„Může tě škrábnout,“ namítl. 

„Mám rukavice a skafandr. Říkal jsi, že je 

pevný, že mě ochrání.“ 

„Proč nespíš jako Naltaki?“ 



Svraštila obočí. „Střídáme se ve směnách 

jako ty a tvoje posádka. Půjdu spát, až přijde,“ 

pronesla důležitě. 

Chápavě pokýval hlavou a rozhlédl se. Od 

doktorčina stolu si přisunul druhou židli a 

posadil se naproti dívce. „Fajn, teď jsem tady já 

a pohlídám ho. Můžeš jít v klidu spát.“ 

„Naltaki říkala, že máš plno práce s řízením 

lodi. Nemůžeš ho hlídat.“ 

Je až nechutně chytrá, ušklíbl se pro sebe 

Drakari. „To je pravda,“ pronesl nahlas. „A 

nebojíš se?“ 

Zavrtěla hlavou. 

Do Hlubiny s tou malou štěnicí! pomyslel si 

Drakari a stočil pohled k doktorčinu přístroji. 

Co by teď dal za malou bouři? Jen jedno 

nečekané cuknutí, které by ho vehnalo do cesty 



hadičkám od doktorčina technologického 

zázraku, a měl by po starostech. 

„Proč jsi přišel?“ zeptala se. 

„Protože mám o tebe strach.“ 

„Proč?“ 

„Co když se probere a bude tě chtít zabít?“ 

„Naltaki říkala, že oni nezabíjejí malé 

holčičky.“ 

Neukecám ji, pochopil znechuceně kapitán. 

Nakonec to skončí slovní přestřelkou ano –ne, 

kterou mají děti tak hrozně rády a vydrží ji hrát 

nekonečně dlouho. A i kdyby mě nějakou 

náhodou nechala vyhrát a odešla, stejně si bude 

pamatovat, že jsem tady byl. 

„Slib mi,“ naklonil se k ní, „že jestli se 

pohne, tak utečeš, jak nejrychleji budeš moct.“ 

„Za tebou na můstek?“ 



„Přesně. Poběžíš na můstek, ať už tam bude 

kdokoli, Pavrik nebo Sik. Já teď opravím okno 

ve tvý kajutě a pak vyrazíme na Kathikali.“ 

Usmála se na něj a prstíky přejela 

zvrásněnou kůži netvorovy dlaně. Drakari ten 

pohyb s obavami sledoval. Před pár hodinami 

takto hladila svoji plyšovou potvůrku. Kde ji asi 

nechala? Vyměnila za novou hračku, 

odpověděl si s mrazením v zádech. Naltaki je 

vědec, role matky jí nikdy nepůjde. Ani 

nemůže, když Šitaki není její dcera. 

S povzdechem se zvedl, zacouval ke dveřím 

a na chodbu. Když cvakl zámek, ještě chvíli tam 

stál a naslouchal. Jako by čekal na výkřik a 

dunění dětských kroků. 

Do Pekelnejch písků, čeho se tak bojím? 

Naltaki je ve svém oboru nejlepší. Zasahuje 



tam, kde všichni ostatní selhali, a vždycky 

uspěje. Podle toho, co o ní slyšel, by musel 

nastat konec světa, aby jí něco nevyšlo. Jestli 

svou neteř nechává bez dozoru v blízkosti 

netvora a sama spí v kajutě, pak se určitě není 

čeho bát. 

Na druhou stranu, co nevyšlo teď, může se 

povést později. Dá do pořádku to okno a pak tu 

malou otravnou holku zamkne v její kajutě. 

Uklidněný Drakari vyrazil do skladu pro 

nový skafandr a cestou nahmatal prsty tlačítko 

komunikátoru na límci. „Bavil ses?“ pronesl k 

Sikovi. 

„Ani ne. Málem jsi zastřelil pasažéra,“ 

zamumlal Sik. 

„Proč jsi mi neřekl, že tam je?“ 

„Neptal ses. Co ten start?“ 



„Začneme, ale pomalu. Kolik nám vůbec 

zbejvá do cíle?“ 

„Museli bysme zase skočit, aby stihla tu 

konferenci.“ 

„Možná skočíme,“ zamyslel se Drakari. 

„Ale všechno pěkně popořadě. Krystal se musí 

nejdřív zahřát.“ 

„Rozumím.“ 

Drakari se poškrábal na hlavě. „Ještě 

opravím to okno, aby Šitaki nespala v 

laboratoři. Mezitím si odpočine i Pavrik. A pak 

se do toho opřeme.“ 

„Nemůžu než souhlasit.“ 

„Mimochodem, jak jsme na tom se 

zásobami kwiše?“ 

„Na nule. Energhom schramstl veškerý 

rezervy.“ 



Tak to bychom se měli dost snažit, aby 

Naltaki zaplatila, pomyslel si Drakari, ale 

navenek jen přikývl a rychle vyrazil za 

povinnostmi. Snad z jeho tváře Sik nevyčetl, že 

je úplně na dně. 

* 

Loď tiše vrněla bezpečným vesmírným 

prostorem a neúnavně ukrajovala vzdálenost k 

cíli cesty. Drakari už jen kontroloval vnitřní 

utěsnění, když dveře Šitakiny kajuty píply. 

„Pojď dál. Vzduch už je v pohodě,“ houkl 

jen tak přes rameno. Dveře se tiše otevřely. 

Kapitán se ohlédl. 

„Slíbila jsem, že ti dám vědět,“ pronesla 

doktorka a vzápětí už odcházela chodbou. 

Drakari ihned odložil nářadí. Jak se zdálo, 

nechtěla na něj čekat. 



„Mám obavy, jestli přežije,“ osvětlila mu, 

sotva ji dohnal. 

„Něco nevyšlo?“ Drakari se usilovně snažil, 

aby v jeho hlase nebylo znát, že ho to potěšilo. 

„Bionanoboti v jeho plicích přestávají 

fungovat. Před chvílí část vydávil. Potřebuju ho 

probudit dřív, než se udusí.“ V tónu jejího hlasu 

vycítil porážku, které snad nikdy nemusela 

čelit. 

Když dorazili do laboratoře, rozhlédl se po 

koutech, ale Šitaki zde očividně chyběla. 

„Spí,“ napověděla mu. „Opravdu si myslíš, 

že jsem tak hloupá?“ 

Drakari neurčitě pohodil rameny a raději 

vytáhl z pouzdra u pasu žahak. Zkontroloval 

náplň a nastavil paprsek na nejvyšší úroveň. 

Kůži i textil to dovedlo sežehnout dokonale. 



Ale kov a slitiny, z nichž bylo drahé vybavení 

lodi, byly vůči tomu odolné. 

„Drakari, rozumím, že musíš mít u sebe 

zbraň. A pochopím, pokud to nepůjde jinak. Ale 

prosím, abys nejednal zbrkle. Stále mu budu 

udržovat v krvi potřebnou hladinu zitria, aby 

byl malátný a pomalý. Ale pokud se i přesto o 

něco pokusí, ihned mu dávku zvýším. Jen 

neusne hned. Pár vteřin to potrvá.“ 

Drakari přikývl. „Jak s ním vůbec chceš 

mluvit? To znáš kromě všeho ostatního taky 

jejich řeč?“ Pichlavá poznámka mu sama vlétla 

na jazyk. Zřejmě za to mohly hodiny nejistoty, 

v nichž se utápěl. Zalitoval toho, ale už bylo 

pozdě. 

„Co vím o jeho těle, mi řekly buňky a DNA, 

tedy biologie, která je všude ve vesmíru všem 



tvorům společná,“ pronesla pevně. „Ale 

ohledně jazyka –“ Naltaki sevřela v prstech e-

krychli. Vypadala jako jedna ze Šitakiných 

hraček. Dotykový displej na každé straně, 

tlačítka na hranách. Přenosný počítač pro 

zábavu i výuku. V Naltakiných očích poprvé 

zaznamenal nejistotu. 

„Nikdy žádnej z těch, cos pitvala, 

nepromluvil,“ odtušil Drakari. 

„Vždy ke mně dorazila jen mrtvola,“ 

zadívala se na něj, jako by snad za to mohl on. 

„Oni totiž svý tělo odpálí, pokud nevidí 

jinej způsob, jak naši loď zničit. Proto je 

nejlepší je zabít.“ 

„Proto je nahý,“ připomněla mu. 

„Odzbrojený. Jen tělo bez jakékoli známky 



technologie. Jeho skafandr jsi, předpokládám, 

zničil.“ 

Znělo to trochu jako otázka. Drakari 

neurčitě přikývl. 

„Nebo vyhodil. To je jedno,“ potřásla 

hlavou. „Zkusím, jestli bude rozumět jazyku 

původních obyvatel Hlubiny.“ 

„Šatchranů? Ti už dávno vymřeli.“ 

„Já vím,“ přikývla. „Netvoři zabrali jejich 

území, zřejmě i domovskou planetu. Ale 

překvapivě mají s jejich DNA hodně 

společného. Možná se museli přizpůsobit 

životu na cizím světě. A třeba měli možnost 

převzít i něco dalšího. Všechno kolem nich jsou 

jen teorie. A zůstane jen u teorií, dokud někdo 

něco neudělá.“ 



Drakari se ušklíbl. Tohle prvenství s radostí 

komukoli přenechá. 

Naltaki přejela pohledem ekrychli ve svých 

rukou a konečně ji aktivovala. Když sledovala 

kroutící se úvodní znaky, bylo na ní znát jisté 

rozrušení. Drakari se opřel zády o zeď 

laboratoře a zkusmo zamířil, jako by si všechno 

potřeboval předem připravit. 

Trvalo několik dlouhých minut, než se 

alarm lékařského přístroje rozblikal. Naltaki 

potvrdila svou přítomnost a zamítla vpravení 

dávky zitria do netvorova těla. Pak s očima 

zaklesnutýma do černých nehybných víček 

sjela do křesla. Drakarimu neuniklo, jak se jí 

rychle zvedá hrudník. Možná rozrušením, 

možná strachem. 



Netvor ležel na břiše. Rána na zádech těsně 

nad kořenem ocasu byla zakryta průhlednou 

lékařskou nanofólií, aby doktorčin přístroj 

nepřetržitě monitoroval, jak se zranění hojí. A 

Naltaki tak mohla kdykoli zasáhnout. Hlavu 

měl otočenou ke straně. Když doktorka seděla, 

viděla mu přímo do očí. Očividně chtěla, aby na 

ni pohodlně viděl, aniž by se musel pohnout. 

Drakari mimoděk zabloudil pohledem k 

zápěstím a kotníkům s ocasem. U červa, ani 

jsem ho znovu nespoutal! Hrábl k pasu pro 

izolační pásku. Pořád mu přišla slabá, ale nic 

lepšího tady neměl. Mimoděk si zapsal do 

paměti, aby před další cestou obohatil vybavení 

lodi, a ihned se pustil do práce. 

Naltaki rozladěně mlaskla a klapla kusadly, 

ale jinak se ho nepokusila zadržet. 



Sotva odstřihl poslední kus pásky, 

tichounce odtikávající tep se mírně zrychlil. 

Mělký dech zhrubl. Po chvíli netvor konečně 

trhl víčky. Otevřel oči na dvě úzké štěrbinky a 

zlehka zaškubal prsty spoutaných rukou. 

Vzápětí jeho tep vylétl do zběsilého tempa a 

tvor doširoka rozevřel oči. 

Naltaki pohotově zvedla kostku s cizími 

znaky na jednom z displejů. Netvorovy nosní 

dírky prudce pumpovaly vzduch dovnitř plic a 

zase ven. Zelenošedé oči těkaly po přístroji i po 

doktorce, a nakonec po celém prostoru, kam až 

dokázal dohlédnout. Pak trhl prsty výrazněji. 

Jeho tělo se napjalo jako v křeči a vzápětí začal 

dávit. 

Naltaki to rozrušeně sledovala, ale očividně 

s tím nemohla udělat víc než počkat, až záchvat 



pomine. Když bylo po všem, otřela mu rty i 

lůžko kolem tváře, aby okolí očistila od 

šedivého hlenu. Netvor ji při tom pozoroval, ale 

pak oči zavřel. Tep i dech se začaly pomalu 

uklidňovat. 

„Takže nerozumí,“ zhodnotil to Drakari. 

Doktorka zamračeně sykla.  

Jak zazněl jeho hlas do vrnění přístrojů, 

černý tvor trhl ušima a pokusil se pohlédnout 

daným směrem. Doktorka pohotově otočila 

krychli. Aktivoval se tím jiný displej s jinými 

znaky. Tím nápisem zastínila nepříteli výhled. 

Drakari napjatě natáhl krk. Netvor pomalu 

znaveně mrkal, jako by byl ospalý. Pak přece 

jen pohnul ústy. Nejprve je zlehka rozevřel a 

přejel po suchých rtech šedivým jazykem. 

Vzápětí vydal krátký zvuk podobný zavrčení. 



Kapitán s mlasknutím potřásl hlavou. 

Naltaki protočila ekrychli v prstech 

a stiskla několik tlačítek. „Problém je, že 

všechno, co víme o šatchranech, je přes tisíc let 

staré,“ omlouvala, proč to tak trvá. „Jazyk je 

živá věc, neustále se mění, pokud se používá. 

Co řekl, může počítači znít jinak, než se dříve 

psalo.“ 

„On něco řekl?“ 

„Ano. Šatchranština je hodně tvrdá, hrdelní 

a ostrá řeč,“ poučila Drakariho. „Zdá se, že 

řekl…“ Naltaki zaváhala. „… zabij mě.“ 

Drakari sklouzl pohledem k netvorovi, 

jehož oči už byly opět zavřené. „V jeho situaci 

to celkem i dává smysl,“ ušklíbl se, ale vzápětí 

jím projel záchvěv soucitu. „Trpí?“ 



Naltaki se od svého pacienta odvrátila, aby 

zkontrolovala data lékařského přístroje. 

„Všechno jsou to jenom teorie,“ povzdechla si. 

„Z mrtvoly toho moc nedostaneš a na zraněném 

experimentovat nemohu. Ne, dokud se mnou 

nezačne mluvit.“ 

Drakari nervózně tiskl pažbu žahaku a 

zabodával pohled do netvorových víček. Jak se 

k němu může Naltaki tak bezstarostně otočit 

zády?  

„Věřím, že bolest jako takovou necítí,“ 

šeptala, zatímco prsty přejížděla po datech, 

grafech a propočtech. „Jen se nemůže hýbat. Od 

pasu dolů by neměl cítit nic.“ 

„Říkal jsem, že nebude spolupracovat. 

Končíme,“ zkusil to Drakari utnout. „Uspi ho.“ 



Naltaki překvapeně roztáhla kusadla. „Teď 

rozhodně ne.“ 

„Uspíš ho ty, nebo to udělám já,“ řekl a 

namířil na něj, aby věděla, že to myslí vážně. 

„Promluvil.“ Zvedla se z křesla, aby mu 

zastoupila cestu. 

„A než to udělá podruhý, tak se udusí,“ 

zavrtěl kapitán znechuceně hlavou. Týrat tvora, 

byť to bylo monstrum, se mu příčilo. 

„Ještě tam pár biobotů je. Navíc je jasné, že 

rozumí šatchransky. Je to konečně první krok 

vpřed.“ Stoupla si těsně před hlaveň. 

„Nebude spolupracovat.“ 

„Zraněný, znehybněný – ty bys 

spolupracoval?“ položila mu dlaň na paži. 

„Snad mu nechceš aplikovat další várku?“ 

zaklapal důrazně zuby, ale zbraň nechal 



klesnout. Naltaki byla bohatá. Takových 

plicních botů mohla mít pro deset pokusů. 

Zavrtěla hlavou. „On se přizpůsobuje sám.“ 

„Sám?“ zamrkal Drakari, jako by špatně 

slyšel. 

„Regeneruje plíce nějak automaticky a 

přizpůsobuje je našemu vzduchu,“ ohlédla se 

po monitoru, kde měla jeho hrudník zobrazený 

hezky ve vrstvách. „Chci jen počkat.“ 

„A pozorovat to,“ domyslel si Drakari. 

Nebylo to vyloženě týrání a asi to mělo nějaký 

lékařský důvod, takže byl ochoten jí to dovolit. 

Je to netvor, připomněl sám sobě, aby potlačil 

soucit. „Ale pak ho zabiješ.“ 

„Pokud si mezitím nezískám jeho důvěru, 

aby znovu promluvil. Drakari, prosím, já to 

potřebuju.“ 



„A já tě potřebuju dostat do Kathikali na tu 

tvou konferenci. Takže tu nemůžu nonstop 

dřepět a hlídat tvý bezpečí, než se pan Zaváhal 

uráčí znovu otevřít tlamu.“ 

„Je to otázka peněz?“ bleskla očima.  

„Je to otázka mýho i tvýho bezpečí.“ 

„Můžeš mě tu zamknout. Tvoji loď to 

neohrozí.“ 

„Možná,“ odmítal to Drakari připustit. 

Vždyť před chvílí mu sdělila, že všechno, co o 

netvorech ví, jsou nepodložené teorie. „Co 

vůbec čekáš, že ti řekne? Co se stalo 

šatchranům? Vyhladili je. Řekni jim, kde je 

naše planeta, a zítra vyhladí i nás. Jsou 

agresivní, konec příběhu,“ zaklapal ostře zuby. 

Najednou se zvuk netvorova tepu prudce 

roztikal. Oba jako na povel pohlédli k lůžku. 



Šitaki stála těsně u monstra. Prsty hladila jeho 

černou zvrásněnou pleť a tiše ševelila svoje 

dětsky naivní větičky. Netvor svíral víčka a 

ztěžka oddechoval. 

„Šitaki!“ vykřikli oba zároveň, ale Naltaki 

ostře stiskla Drakarimu paži, kterou doposud 

škemravě hladila, aby ho zadržela. 

Jak se sem, u ďasa, tak nepozorovaně 

dostala?! 

„On se bojí, Šitaki,“ zašeptala trpělivě ke 

své neteři. „Běž od něj dál.“ 

„Pomáhám mu,“ zašeptala Šitaki. „Je to můj 

přítel.“ 

Netvor nečekaně trhl ušima a pak na ni 

upřel oči. Teď udeří, prolétlo Drakarimu myslí 

a znovu pozvedl zbraň a zamířil. Černé rty se 



pohnuly, rozevřely se, až odhalily řadu ostrých 

zubů. 

Naltaki zakryla třesoucí se dlaní Drakariho 

hlaveň, přestože v očích se jí zachvěly slzy 

strachu. „Je slabý,“ špitla. „A dítěti by 

neublížil.“ 

„Jatvujpříchtl,“ zachrčel netvor nezřetelně. 

Pak zachrčel a vyplivl další kupku hlenu. Šitaki 

ji uvědoměle setřela ubrouskem. 

Drakari cítil, jak doktorka zalapala po 

dechu. „Mluví naší řečí,“ vydechla. „Slyšel jsi 

to?“ 

„Ne,“ odsekl. 

Šitaki se široce usmála, zvedla doktorčin 

vzdělávací počítač ve tvaru kostky a sklouzla 

do tetina křesla. „Já jsem Šitaki,“ zazpívala 



sladce. Přístroj zablikal a zobrazil její slova ve 

znacích šatchranského jazyka. 

Šitaki to taky slyšela, došlo Drakarimu. A je 

až nechutně chytrá, zopakoval si v duchu, když 

viděl, jak jí v očích zatancovaly jiskřičky. Nebo 

jen prostě ví, co přístroj dělá, protože Naltaki 

před ní nic netají. 

Holčička otočila větu k netvorovi. 

Následovalo krátké zavrčení a netvor zavřel 

oči. 

„Co řekl?“ špitla Naltaki. 

„Smrt já?“ přečetla Šitaki a zamračila se. 

„Zabij mě,“ opravila ji Naltaki. Z 

nabízených variant možného překladu vybrala 

vhodnější slova. 



Dívka znovu netvora něžně pohladila po 

tváři. „Neboj se. Naltaki tě uzdraví. Zase ti bude 

dobře.“ 

„Otoč na třetí stranu, Šitaki,“ pronesla 

doktorka a těsněji se přimkla k Drakariho paži, 

jako by si ho potřebovala pojistit, že neudělá 

žádnou hloupost. 

Holčička poslušně obrátila krychli. A 

netvor, jakmile stáhla ruku z jeho tváře, zase 

ostražitě otevřel oči. Předložila mu text, ale on 

jej jen rychle přelétl a s odfrknutím semkl 

víčka. 

„Co je tam napsaný?“ zeptal se zvědavě 

Drakari. 

„Proč na nás útočíte?“ špitla doktorka. 

Šitaki s výrazem hlubokého pochopení 

přejela prsty níž po netvorově paži a potom dál 



přes loket až k ruce. Její drobná dlaň obemkla 

dva z jeho dlouhých uzlovitých prstů. „Neboj 

se. Všechno bude dobré, uvidíš.“ 

„Jatvujpřichtl,“ zavrčel znovu netvor, ale 

tentokrát pokračoval ve svém hrubém chrčení 

déle. Když ztichl, Drakari trhl ostře ramenem, 

aby setřásl doktorku. Udělal dlouhý krok a 

natáhl se pro Šitakin blikající překladač. 

Jakchtanoidi zaútočit první. My jen brání, 

stálo tam. 

Slova já tvůj přítel přístroj nerozeznal a 

zapsal je tak, jak je netvor vyslovil. 

Jakchtanoidi. 

„On neříká, že je náš přítel,“ zauvažovala 

nahlas doktorka. „On těmi slovy označuje naši 

rasu.“ Pomalu se přikradla ke své neteři a 



vecpala se k ní do křesla. „Já tvůj přítel,“ 

pronesla nahlas a důrazně. 

Netvor sebou trhl, rozevřel oči a pokusil se 

rozhlédnout kolem sebe. Jeho tep už zase 

zběsile vylétl. 

Doktorka ukázala na sebe: „Já tvůj přítel.“ 

Drakari se ušklíbl. „Ty nejsi jakchtanoid, 

Naltaki,“ pokusil se napodobit netvorovo 

chrčení. Obezřetně zacouval k doktorčinu 

monitoru a rychle v databázi vyhledal 

nejnovější model opravářského skafandru. 

„Tohle je to, o čem mluví,“ ukázal a ostré sípání 

spolu s neklidně těkajícíma očima nepřítele mu 

daly za pravdu. Vlastně Pavrikovi. Když 

netvoři zaútočí na loď, je nejlepší bojovat s nimi 

ve skafandru. Mechanický a částečně obrněný 

oděv je to jediné, co se jim dokáže co do síly 



vyrovnat. Sada nástrojů v rukou a dvě ostré 

mechanohy navíc poskytují více méně účinné 

zbraně. Netvor byl vycvičen, aby zabil 

jakchtanoida a zničil loď. Malé dítě v běžném 

lehkém skafandru ho zaskočilo. Pasažéři se také 

jen zřídkakdy pohybují po dopravní lodi. Mají 

svou kapsli, která se nouzově odpálí do bezpečí, 

doplnil si v duchu Drakari. 

„Jakchtanoid?“ zeptala se doktorka. 

Netvor se usilovně snažil zklidnit tep a 

ovládnout strach. I jeho rty sebou zacukaly. Pak 

se ale přiměl oči zavřít. Odmítal se s nimi bavit. 

Jen Šitaki bez známky strachu hladila jeho 

nehybné ruce. 

„Jakchtanoidi zaútočili první,“ zašeptala 

zamyšleně doktorka. Obrátila se k Drakarimu a 

zabavila mu klávesnici k databázi. 



„To je blbost,“ odpověděl jí. „Nikdy jsme 

na nikoho nezaútočili.“ 

„Nikdy?“ 

„Už od dob…“ zamyslel se Drakari. 

Dějepis nikdy nebyl jeho silnou stránkou. 

„Taknariho Nekonečného,“ napověděla mu 

pohotově. 

„Taknari Nekonečný zavedl status 

hvězdných válečníků,“ začala odříkávat Šitaki 

jako básničku. „Ti byli nadřazeni všem 

ostatním rasám ve Spojenecké Spirále. Toužil 

podrobit si říši, která bude tak veliká, že ji 

budou nazývat Nekonečnou. Když se malí obři 

vzbouřili –“  

„Ale hlavně o pár desetiletí později zaútočil 

na šatchrany,“ vstoupila jí do toho Naltaki, aby 

zarazila rozjíždějící se přednášku. 



„Přesněji před tisíci sto dvanácti lety 

tartackého kalendáře. Což byla osudová 

chyba,“ pokračovala Šitaki důležitě. „Taknari 

napoprvé neuspěl, a když sesbíral bojovníky 

pro druhý úder, oslabil tím své pozice. Národy 

Spirály se vzbouřily a celá jeho Nekonečná říše 

se rozpadla.“ 

„A měli na sobě tohle,“ dokončila svoji větu 

Naltaki, když konečně našla obrázek prastaré 

vesmírné zbroje, se kterou tenkrát Taknariho 

válečníci dobývali vesmír. Materiál byl už v 

dnešní době naprosto jiný, ale celkový tvar měl 

s novodobým opravářským skafandrem hodně 

společného. Drakari chvíli mlčky přejížděl 

očima oba obrázky, jako by si je potřeboval 

porovnat. Taknariho válečníci byli černou 

skvrnou v historii jeho národa, ale na druhou 



stranu přinesli i obrovský technologický 

pokrok. 

U červa, pomyslel si Drakari, přes jedenáct 

set let a oni pořád střeží svý hranice proti 

dávnejm dobyvatelům. 

„Naltaki?“ ozvala se znenadání Šitaki. 

„Proč mu říkáme netvor, když je to šatchran?“ 

„Šatchrani vymřeli, holčičko,“ pohladila ji 

Naltaki po hlavičce. „Buďto je porazil Taknari 

a jeho zase zabili netvoři. Nebo netvoři zničili 

oslabené šatchrany. Nikdo to přesně neví.“ 

„Jak to?“ 

„Po rozpadu Nekonečné říše nastal chaos. 

Národy Spojenecké Spirály bojovaly za 

svobodu a nové uspořádání. Řešily se nové 

aliance, vytyčovaly nové hranice. První 

velvyslanci dorazili k území šatchranů až někdy 



po pěti stech letech, ale byli přepadeni 

netvory.“ 

„A od tý doby se části vesmíru pod 

Stříbrnou mlhovinou říká Hlubina. Kdo do ní 

zapadne, už se nevynoří,“ dodal Drakari. Natáhl 

ruku a zavřel obrázky obou skafandrů. Pak se 

zadíval na divoce poskakující linku netvorova 

tepu. Vedlejší graf zobrazující jeho mozkovou 

aktivitu měl stoupající tendenci. Drakariho to 

okamžitě vrátilo do reality. 

„Fajn, takže máš svý odpovědi,“ zhodnotil 

to. „Je načase ho zase uspat.“ 

„Teď ho nemůžu uspat,“ potřásla hlavou 

Naltaki. 

„Co se stalo se šatchrany?“ obrátila se 

Šitaki ke znehybněné bestii. 



Drakari polkl argument, když zahlédl, jak z 

přístroje zmizely nahuštěné znaky 

šatchranského jazyka, aby je vystřídal jediný 

řádek. Než mu došlo, že ekrychle v podstatě 

překládala celý jejich rozhovor a Šitaki to 

bezstarostně nabízela ke čtení, netvor otevřel 

ústa a zavrčel, až vycenil ostré zuby. Drakari 

mimoděk sevřel zbraň pevněji. 

„To není možné,“ vydechla šokovaná 

Naltaki a překlad nabídla kapitánovi. 

Já jsem šatchran, stálo tam. Drakari zíral na 

těch pár slov několik dlouhých vteřin, než 

kostku otočil a s nesmlouvavým pohledem 

vrátil zpět Naltaki. „Na jeho místě bych řek to 

samý.“ 

„Cože?“ zamrkala překvapeně. 



„Před chvílí si přečetl všechno, co jsme tady 

rozebírali. Otevřeně jsme mu sdělili, že netvoři 

jsou agresivní bestie, zatímco šatchrani 

sympaťáci, kterejm vděčíme za svobodu.“ 

„Před chvílí chtěl, abychom ho zabili,“ 

připomněla mu doktorka. „Že by najednou 

změnil názor?“ potřásla odmítavě hlavou. 

„Šatchrané vypadají takto,“ ozval se dětský 

hlásek a Šitaki obratně ťukala prsty po 

tlačítkách a dotykovém displeji, než našla 

obrázek, který by netvorovi ukázala. 

„Nejsme tak tupí, chápeš to?“ naklonil se 

Drakari blíž, jako by měl obavu, že jeho slova 

přístroj nezachytí, aby je přeložil. 

Netvor bolestně sevřel víčka. 

„Nemyslím si, že lže,“ pronesla zamyšleně 

Naltaki. Znovu opřela prsty do kláves 



lékařského přístroje. Po displejích se 

rozprostřelo několik grafů a desítky pro 

Drakariho naprosto nepochopitelných údajů. 

„Žádná rasa, žádný živočich se nevyvíjí tak 

rychle jako netvoři. Jejich schopnost přežití, 

síla i odolnost se zvyšují téměř každé století.“ 

Přejížděla prsty po číslech a obracela stránky, 

jako by něco hledala. Působila roztržitě a ruce 

se jí třásly. 

Tyhle chytrý kecy sbírá, aby ze sebe setřásla 

ten šok, napadlo Drakariho. Ona tomu fakt věří? 

Na chvíli ho přepadla závrať, co všechno by 

takové informace mohly změnit. Jenomže pak 

se vrátil do reality. Jemu, coby pašerákovi, to 

může být ukradené. Vezme zakázku, dopraví 

zboží. Aby hlásal po Spojenecké Spirále nějaké 

převratné novinky, na to nestojí dost vysoko na 



společenském žebříčku. Ale třeba Naltaki… 

pokud ji bezpečně dostane na tu konferenci. 

„A i jinak se mění. Ještě můj dědeček mi 

vyprávěl, jak byl šokovaný, když mu přinesli 

mrtvolu netvora, který měl ocas. Předtím ho 

totiž neměli,“ pokračovala Naltaki a zabloudila 

k nějaké složce, aby nechala zobrazit nákresy 

netvora bez ocasu. „A také byli menší.“ Dle 

jejích pokynů začal počítač přes staré záznamy 

vykreslovat kostru monstra na lehátku. 

Současně s tím označoval, v čem se skeny těch 

dvou tvorů liší. „Pochopitelně jsou 

živočichové, kteří se s ohledem na prostředí, ve 

kterém žijí, změní,“ vysvětlovala doktorka a v 

jejím hlase zaznívalo nadšené rozechvění. „Ale 

to trvá tisíce let. Než by si živočich vypěstoval 

ocas, byl by to malý výrůstek, pak drobná 



oháňka. Oni jako by ho získali přes noc,“ 

sklouzla pohledem k ostře oddechujícímu 

netvorovi. Šitaki ho láskyplně hladila po tváři. 

„Že to nedokážou živočichové u nás, 

neznamená, že to není možný nikde jinde ve 

vesmíru,“ ohrnul Drakari nos. 

„I jeho DNA je zvláštní.“ 

„V čem?“ 

„Doktor Gikari se domnívá – a já si to teď 

myslím taky –“ Naltaki zaváhala a její oči 

znovu přejížděly zobrazená data, jako by si 

potřebovala ještě něco ověřit. 

Drakari nedočkavě zacvakal zuby. 

„– že ho vyrobili.“ 

„Vyrobili?“ 

„Stvořili,“ přikývla Naltaki. „Pomocí 

genetického inženýrství.“ 



„Hrátky s geny? Přeskočilo ti?“ zamrkal 

Drakari. Tohle už není jen o propašování živýho 

netvora na území Spojenecký Spirály. Tohle je 

o přechovávání genetickýho mutanta. U ďasa, 

za to už by bylo doživotí! – Kolik příhraničníků 

o tý teorii ví? Je to někde v zákonech? – Počkat! 

Lékařská komora jejich těla vykupuje. A za 

prodej nic nehrozí, uvědomil si vzápětí. To 

ovšem nezahrnovalo změnu ve společnosti, až 

začne Naltaki svá zjištění veřejně trousit. 

„Že je to zakázané u nás, neznamená, že jiná 

rasa to nepoužije.“ 

„K čemu? Aby sami sebe zničili?“ A zničili 

i nás? – Bude soud zajímat, kdo to monstrum 

přivezl? U ďasa, uvědomuje si Naltaki vůbec, 

do čeho se pouští? 



„Aby zabránili zničení zvenčí. Taknari a 

jeho válečníci je téměř vyhladili,“ sklouzla 

pohledem plným soucitu k netvorovi na lůžku. 

„Třeba v tom viděli jedinou možnou záchranu. 

Změnili své tělo, aby byli silnější, odolnější. 

Aby porazili jakchtanoidy, protože kdyby proti 

tvému mechanickému obleku stál obyčejný 

šatchran, zabil bys ho během pár vteřin.“ 

Odmlčela se, jako by čekala na jeho souhlas. 

„Teď už to konečně dává smysl. Kde se tam tak 

najednou vzali, jak vyhráli, i to, proč na nás 

útočí.“ 

Takže za ty hrátky s geny nakonec můžeme 

my? trklo Drakariho. 

Kusadla se jí chvěla, jako by v duchu 

pokračovala v monologu. Jako by se už teď 

chystala, že to všechno předloží Nejvyšší radě. 



„To rád slyším,“ Drakari si přehnaně nahlas 

oddechl, aby upoutal její pozornost. „Takže ho 

můžeš konečně uspat.“ A potom ho z lodi 

vyhodím. Žádnej prodej – žádnej důkaz, že jsem 

to byl já, kdo ho ulovil a nechal pitvat. 

Doktorka k němu zvedla oči s takovým 

výrazem, až ho zamrazilo. Pak pomalu zavrtěla 

hlavou. „Nemůžu, Drakari.“ 

„Na něčem jsme se dohodli.“ 

„Udržovala jsem ho v bezvědomí pomocí 

zitria,“ připomněla mu a nechala grafy a data 

zmizet, aby je nahradila jedinou stoupající 

linkou. „Ale stejně jako se jeho tělo 

neuvěřitelně rychle vyvíjí, tak se také dokáže 

velice rychle přizpůsobit. Zkusila jsem tři látky, 

které by v dobách mého dědečka zabraly. Dnes 

byly naprosto neúčinné. Až zitrium 



zafungovalo. Ale jak vidíš, každé dvě hodiny 

jsem musela dávku zvýšit, abych ho udržela v 

bezvědomí. Jestli ještě několikrát přidám, 

zemře.“ 

„Tím líp. Usne, a už se neprobudí. Sladká 

bezbolestná smrt.“ 

„Jsi zlý,“ zamračila se na něj Šitaki. 

Má úplně zpřeházený hodnoty, napadlo 

Drakariho. 

Naltaki se zvedla a pomalu k Drakarimu 

přistoupila. „Tu konferenci už nestihnu. A v 

podstatě ani nechci,“ zašeptala a přejela dlaní 

po jeho paži, která pořád ještě svírala odjištěnou 

zbraň. „Potřebuji, abys změnil kurz.“ 

„Kam?“ 

„Na Swatkirat.“ 



S povzdechem potřásl hlavou. „Svobodný 

země, co?“ ušklíbl se. 

„Swatkiriané nezkoumají, co máš na lodi, 

pokud to zůstane uvnitř. A můj dům je 

dostatečně daleko od všech zvídavých očí.“ 

Ona úplně zešílela! 

„Nikdo se nedozví, že jsi ho přivezl ty. To 

dokážu zařídit. Přísahám,“ ujistila ho, jako by 

mu všechny jeho myšlenky četla z výrazu tváře. 

„To je ale až za Kathikali.“ 

„Vezmeme to oklikou přes Pustinu, 

abychom se vyhnuli tartakům.“ 

Opustil její prosebný pohled a jen cítil, jak 

mu prsty přejíždí po paži. Zahleděl se na zem. 

Na drobné, sotva znatelné skvrnky po 

netvorově krvi. Někdo tu podlahu vytřel, ale 

dost nahrubo, napadlo ho. Ani nevěděl proč, 



představil si, že přes ty skvrny padají kapky 

jeho vlastní krve. Netvor na palubě. Živý 

netvor. Byl ochoten letět tři dny, pokud by 

netvor spal. Teď to potrvá nejméně dvacet, 

jestli ovšem dvakrát skočí. To je maximum, 

které krystal zvládne, aby se úplně nevyčerpal. 

A ta bestie přitom bude při vědomí. Kdyby to 

byl tartak, za patnáct dní by se postavil na nohy, 

vytanula mu na mysli její slova. Ale je to 

netvor. Netvor se zvláštní DNA. S obrovskou 

schopností přežít a přizpůsobit se. Jak nad tím 

vším přemýšlel, rostla v jeho mysli částka, 

kterou by si za takovou fušku mohl vyžádat. 

„Co mě to bude stát?“ připomněla mu svou 

přítomnost. 

„Novou loď a kapitána,“ pokusil se 

zakličkovat. Asi zcela zbytečně, ona chtěla 



vždycky jen jeho. Tuhle cestu si u něj objednala 

půl roku dopředu. Vlastně ji na tu konferenci 

vezl už potřetí. Zkoušela už potřetí, jestli se 

skok povede? Doufala, že jednou to přijít musí 

a ona se osobně setká s jedním z nich? Potřásl 

hlavou, aby zahnal příliš paranoidní myšlenky. 

„Deset tisíc,“ navrhla. A už tím překonala 

běžnou cenu. 

„Za tři pasažéry?“ ohrnul ret. Přál by si říct 

milion. Takovou částku by mu nedala a musela 

by se svým pokusným králíkem zmizet. Ale to 

by vůči ní nebylo fér. 

„Jedenáct.“ 

„Celní kódy mě přišly na čtyři tácy,“ 

objasnil jí, jaké má už teď s jejím zbožím 

potíže. 



„Tak patnáct,“ ochotně to sečetla. „Pro 

každého z tvé posádky.“ 

Stejně jí na to kývnu, došlo mu. Kam jinam 

by šla? Jak by našla jinou loď? Nejbližší přístav 

je v Kathikali a tam je se živým netvorem na 

palubě nepustí. Asi půl dne cesty před tím jsou 

Záchytky. Malé stanice, nebo spíš shluk starých 

lodí navařených k sobě, kde by mohla oslovit 

nějakého pašeráka. Ale s těmi se těžko 

obchoduje. Nabídnete málo, a zabijí vás, 

protože živý netvor má mnohem vyšší cenu. 

Nabídnete příliš, a jen tím zvýšíte jejich 

zvědavost a konec bude v podstatě stejný. „Jen 

pokud nebude schopnej postavit se na nohy,“ 

napadla ho spásná podmínka. 

Stočila pohled k fólii na netvorových 

bedrech. „Zpomalím léčbu.“ 



„Na co ho potřebuješ živýho, Naltaki?“ 

zeptal se a cítil, jak ho její korálkové oči stahují 

do propasti. „On stejně spolupracovat nebude.“ 

Zvlnila rty v drobném všeříkajícím úsměvu. 

Na chvíli vypadala jako roztomile naivní 

holčička Šitaki. Zacouvala do svého křesla. 

Vzala do ruky ekrychli a nahlas předříkávala 

slova, aby je přístroj správně zapsal a přeložil. 

„Nejsem jakchtanoid. Jsem tartak.“ 

Položila ruku netvorovi na rameno, aby si 

získala jeho pozornost. 

„Jakchtanoidi zemřeli. Porazili jste je před 

–“ zadívala se tázavě na Šitaki. 

„Jedenácti sty dvanácti lety tartackého 

kalendáře,“ zopakovala jí dívenka. 



„Jakch–ta–noid,“ přednesla schválně velmi 

pomalu a už jen napůl s jeho vrčivým 

přízvukem, „znamená jsem – tvůj – přítel.“ 

„Zajímalo by mě, odkud to vlastně vzal. 

Jakchtanoid,“ zavrčel Drakari a rozhořčeně 

zaklapal čelistmi. Ale už chápal, kam tím 

Naltaki míří. Pokud mu vysvětlí, že jeho 

nepřátelé jsou mrtví, nebude mít důvod je zabít. 

„Taknari neměl dost vlastních bojovníků, 

aby si podrobil šatchrany a současně udržel na 

uzdě utlačované národy Spojenecké Spirály,“ 

zapřemýšlela Naltaki nahlas. „Jeho druhé 

vojsko bylo smíšené. A ti, kteří s ním přiletěli k 

šatchranům, se pravděpodobně také vzbouřili. 

Bylo jejich posláním, aby se Taknari už 

nevrátil. Pro šatchrany to byli ale nepřátelé ve 

stejné zbroji. Jeden jako druhý. Umím si 



představit, co spojenci drmolili, když je 

šatchrani doráželi,“ naťukla a zadívala se na 

netvora.  

Jeho šedozelené oči těkaly po řádcích 

přístroje a nosní dírky sebou škubaly v rytmu 

bouřících se emocí. Tep divoce kolísal. 

Jaká je šance, že tomu uvěří? 

„Jsem tvůj přítel,“ pronesla znovu pomalu. 

Obrovský černý šatchran zavřel víčka. 

Zacukal rameny a pak mu po tváři stekla slza. 

„Zabij mě, prosím,“ zavrčel. 

* 

Drakari s ostrým zacvakáním čelistí odhodil 

bederní plát netvorova brnění. Sledoval, jak 

černý kov klouže po hladké podlaze 

nákladového prostoru. Když se zazvoněním 



narazil do zdi, stočil pohled zpět ke stojanu, na 

který se pokoušel zbroj upevnit. Celé to drželo 

jen tak tak, ale nemohly za to jen špatně sepnuté 

řemínky a Drakariho neznalost. Ani stojan 

nebyl na tak prazvláštní kus výstroje určen. 

Drakari měl za sebou několik hodin 

usilovné práce. Všechno bylo krásně vyčištěno 

od krve. Rýhy z boje zahladil nitkiritem, kterým 

obvykle opravoval plášť své vesmírné lodě. Co 

vypadalo jako zbraň, uložil do speciální, 

extrémně odolné schránky. A nenápadná 

krabička, kterou počítač vyhodnotil jako nálož, 

dávno brázdila nekonečno vesmíru někde 

daleko za nimi. 

 Zbývalo už jen vložit na místo díl, kudy 

Drakariho osten z opravářské rukavice poprvé 

pronikl do netvorova těla. Drakarimu se při 



pohledu na tu malou dírku málem obrátil 

žaludek, když cizí zbroj prohlédl. Náhle mu 

došlo, že nepřítele zasáhl přesně do míst, kde z 

bojového skafandru vystupuje netvorův 

mohutný ocas. Horní linie toho orgánu 

vypadala jako poskládaná z pevných kostí, jako 

pancíř swatkirianského ještěra. A na zbroji byl 

zářez ne víc než 3 milimetry dlouhý v něčem, 

co připomínalo tenounkou utěsňující blánu. 

Drakari musel narazit na jedinou slabinu, a ještě 

se trefit mezi kosti. Neuvěřitelné štěstí! Jak 

narušil utěsnění, nejbližší spára mezi díly 

evidentně povolila a tam vzápětí zarazil širší 

osten druhé ruky a pronikl tak ochromenému 

netvorovi až do páteře. Řezal a sekal by do těch 

míst dál, kdyby ho Naltaki nezastavila. Otvor 



ve skafandru by pak byl o dost větší a opravy 

náročnější. 

Dva relativně malé zásahy, zopakoval si v 

duchu znovu. Jeden zářez na blance, druhý výš 

mezi spáry. Narušení, které nečiní větší rozdíl 

než pár milimetrů. Na kovu všechno narovnal, 

zahladil. Samostatně to do bočních dílů 

zapadalo. Jen v rámci celku něco nehrálo. 

Příčinou byla zjevně ona podivná blána, ale s 

tím si poradit nedokázal. Takový materiál nikdy 

neviděl. 

Byl by to skvostný sběratelský kousek, 

kdyby to drželo pohromadě stejně dokonale 

jako na netvorově těle. Možná, že by se s 

černou mistrovskou prací dokonce jen velmi 

nerad loučil. 



Drakariho hodinky znenadání píply a on se 

vrátil pohledem k dílu u zdi. Třeba to zkusí 

někdy později, až si obstará lepší figurínu, 

pokusil se povzbudit sám sebe. Neochotně se 

zvedl, stáhl z hlavy speciální brýle, které mu 

pomáhaly vyhledávat drobné nedokonalosti na 

černém kovu, a protřel unavené oči. Pak se 

vydal do jídelny. 

„Noc byla nezvykle klidná,“ zahlásil Sik, 

sotva se před Drakarim rozevřely dveře. 

„Krystal přede jako kotě. Když za půl hodiny 

skočíme, vyhneme se Záchytkám a přistaneme 

přesně v přibližovacím pásmu kolem Kathikali. 

Mám to propočítané –“ 

„Nejedeme do Kathikali,“ oznámil mu 

Drakari, co odkládal až příliš dlouho. 



Dveře se otevřely podruhé a do jídelny 

vklouzl Pavrik: „Cože?“ 

„Zákazník si přeje změnu cílový destinace.“ 

Drakari se pokoušel udržet ledovou tvář. 

Otevřel zásuvku, vylovil sáček se sušenkami a 

pohodil ho na stůl. Pak vložil hrnek do 

automatu a podržel tlačítko. Jak přístroj hrčel, 

aby přeměnil sušené bobule v povzbuzující 

nápoj zvaný ičkwa, žádný z kolegů ani nehlesl. 

Jen jejich pohledy pálily Drakariho do zad. 

„Budu hádat. Svobodný swatkirianský 

země,“ zašklebil se Pavrik, sotva se Drakari 

otočil. To bylo vesmírné území sestávající ze 

dvou hvězdných soustav, celkem sedm 

obydlených planet, ta hlavní nesla název 

Swatkirat. Odtamtud pocházel Sik se svým 

dlouhým syčícím jazykem. 



Drakari stroze přikývl a usedl ke skromné 

snídani. 

„Měli jsme mít volno,“ vyčetl mu Sik mezi 

sousty. 

„Můžeš mít volno,“ uznal Drakari, ale hrdlo 

se mu stáhlo. Už si na nové parťáky zvykal. 

Začínal jim věřit. Při pomyšlení, že by měl mezi 

špinavci ze Záchytek hledat někoho cizího, mu 

přebíhal mráz po zádech. Ale nutit je nemohl. 

„Zbyl nám jen jeden krystal a ani zásoby jsme 

nekupovali na dýl než na cestu na Kathikali,“ 

vysvětlil, když roztrhl sáček a sevřel mezi prsty 

první sušenku. „Budeme muset zastavit na 

Záchytkách. Můžeš tam počkat, nebo se s 

místním dopravcem přesunout do původního 

cíle. Někde se pak sejdeme.“ 



„Ten parchant měl dávno chcípnout,“ 

zamlaskal rozmrzele Sik a potřásl hlavou. Což 

Drakarimu nijak nenapovědělo, jak se technik 

rozhodne. 

Pavrik pod kapitánovým pohledem jen 

pokrčil rameny. „Mně je to jedno. Odměna 

bude, doufám, vyšší.“ 

„Patnáct,“ přikývl Drakari. 

„Samotnej živej netvor má cenu nejméně 

třikrát tolik,“ zašeptal Sik do okraje svého 

hrnku s ičkwou. 

„To už jsi sjížděl černej trh?“ zasmál se 

Pavrik a pustil se do prohledávání lednice. 

„Patnáct pro každýho odtud na Swatkirat,“ 

upřesnil zamračeně Drakari. „Původních šest 

mám tady,“ zalovil prsty v kapse a začal 



odpočítávat každému jeho slíbenou odměnu. 

„Než přistaneme, sdělte mi, jestli letíte dál.“ 

„Hezký,“ přikývl Pavrik spokojeně a vhodil 

polotovar do ohřívače. „Jen škoda, že si ho 

nemůžem nechat.“ Pak vsunul prsty s penězi do 

kapsy u košile a vzápětí vytáhl místo nich 

malou ekrychli. Položil ji na stůl a vybídl je, 

aby se naklonili blíž. Malý přístroj přenášel na 

horním displeji záběry kamery z laboratoře. 

Šitaki držela před netvorovou tváří svoji 

podstatně větší kostku a chvílemi divoce 

gestikulovala, chvílemi radostně poskakovala, 

podle toho, jak jeho černé prsty přístrojem 

otáčely a mačkaly tlačítka na hranách. 

Buď ho vyučuje, nebo hrajou hru, napadlo 

Drakariho. Ale ani v nejmenším nesdílel 

Pavrikovu radost. 



„Dokážete si představit, že znovu uvíznem 

v Hlubině, a když se první netvor protluče na 

palubu, uvítá ho tam jeho černej kolega coby 

náš přítel a člen posádky?“ Pavrik se široce 

usmíval a očima hltal každý dotek mezi malou 

holčičkou a monstrem na lůžku. 

Drakari pochybovačně stáhl obočí. Ne, 

přátelského netvora si představit nedokázal. 

Neznělo to ani jako pohádka. Prostě to bylo 

nemožné. 

„Zná jejich zbroj,“ rozvíjel svoji teorii 

mladý pilot, zatímco si chystal teplou snídani, 

„zná jejich taktiku. Rozpozná a dešifruje jejich 

signály. Loď s jedním z nich na palubě bude 

jediná, která dokáže naprosto bezpečně 

překonat Hlubinu,“ Pavrik zasedl a konečně 



zvedl pohled, aby se zadíval na Sika. „Víc než 

jen trojnásobnej zisk.“ 

„Nulovej zisk,“ zasyčel Sik v odpověď. 

„Netvor nikdy nebude bojovat proti svejm 

lidem.“ 

„Půjde o to, co bude považovat za svoje,“ 

ozval se za nimi ženský hlas. Naltaki je obdařila 

zdvořilým úsměvem a vklouzla na volnou židli. 

„Ale mnohem raději bych si představila dobu, 

kdy Hlubina přestane být nepřátelským územím 

úplně.“ 

Drakari rozmrzele klapl kusadly, jako by 

doufal, že ji to ve snění zastaví. „Ičkwu?“ 

nabídl jí horký nápoj. 

„Děkuji, Drakari. A sušenky pro Šitaki, 

prosím,“ přikývla a přejela jeho kolegy 



zkoumavým pohledem. „Jak daleko jsou 

Záchytky?“ 

„Dvě hodiny,“ zvedl se Sik k odchodu. 

„Půjdu se na chvíli natáhnout, Drakari.“ 

„Jasně.“ 

„Moje teorie se potvrdila,“ pronesla 

Naltaki, sotva se za Sikem zavřely dveře. 

„Jaká teorie?“ zajímal se ihned Pavrik. 

„Tady nakreslil svou královnu,“ předložila 

jim doktorka snímek ze Šitakina tabletu. 

„Šatchranka. Stejná, jaké jsme před jedenácti 

sty lety znali. Šatchrani nevymřeli. Nebyli 

vyhlazeni Taknariho válečníky. Ani nezničili 

svoji rasu. Jen vytvořili strážce hranic, 

bojovníky s jakchtanoidy.“ 

„Ani kouskem svý mysli si nepřiznáš, že 

může lhát,“ odtušil Drakari. 



„Šitaki mu ukázala fotografii šatchrana – 

samce, nikoli samičky. Věrně zpodobnil 

všechny podstatné rysy. To by nedokázal, 

kdyby mezi nimi nevyrostl.“ 

„K čemu by mu bylo lhaní?“ zamyslel se 

Pavrik nahlas. „Jakchtanoidi, proti kterejm 

bojuje, byli zničeni. Lodě, který považoval za 

narušitele svý domoviny, jsou jen zbloudilí 

pocestní. Válka nebo invaze, na kterou ho 

připravovali, nikdy nebyla ani nebude. Vyplývá 

z toho jen jedno – chce zemřít, protože jeho 

život nemá smysl.“ 

„Má,“ opáčila Naltaki. „Může o tom říct 

ostatním.“ 

„Odvezu tě na Swatkirat a tím to pro mě 

končí,“ smetl to Drakari, protože ani kdyby jí 

posté zopakoval, že netvor spolupracovat 



nebude, tak by ho neposlouchala. Měla svoji 

teorii a k ní i důkazy. Netvor by musel vstát a 

osobně ji zabít, aby to, byť na tu poslední 

vteřinu svého života, pochopila. „A tenhle 

parchant po celou dobu neopustí svý lůžko ani 

tvou laboratoř,“ zdůraznil, aby se jeho 

nejčernější obavy nenaplnily na palubě jeho 

lodi dříve, než mu Naltaki zaplatí. 

„Samozřejmě,“ přikývla ochotně. „Jak 

dlouho se chceš zdržet na Záchytkách?“ 

„Jen nezbytně dlouhou dobu.“ 

„A přesněji? Potřebovala bych si také 

obstarat nějaké zásoby,“ pronesla a usrkla z 

hrníčku, který jí před chvílí podal. „Lékařské 

zásoby,“ doplnila vzápětí. „Ani já jsem nebyla 

připravena na delší cestu a nečekaného 

pacienta.“ 



Drakari se zamyslel. „Hodinu.“ Dobu 

smlouvání nad cenou krystalu by neměl v 

ničem ošidit. Nejvíc podezřelí jsou ti, kteří 

příliš spěchají. I když doktorka na palubě a 

konference na Kathikali je dost slušné alibi. 

„Snad to bude stačit,“ přikývla a zvedla se. 

„Budeš potřebovat doprovod?“ zeptal se 

ještě Drakari. 

„Ne,“ potřásla hlavou bez špetky zaváhání. 

„Jen někoho, kdo pohlídá laboratoř a Šitaki. 

Nechci ji brát s sebou.“ 

„Pochopitelně, že tady někdo zůstane. 

Nikdy bych nenechal loď bez dozoru,“ potvrdil 

Drakari a sjel pohledem k Pavrikovi. 

„Není problém,“ usmál se pilot okamžitě. 

„Mně stačí pár sáčků sák-ta a pro to nemusím 

nikam chodit osobně.“ 



„Připíšu to na seznam,“ souhlasil Drakari. 

Naltaki naráz dopila zbytek ičkwy, jako by 

sem přišla jen pro tu jedinou informaci. Sbalila 

pytlík sušenek pro neteř a bez zbytečných slov 

opustila jídelnu. 

Drakari zabořil pohled do hrnku ve své 

dlani, nahmatal další sušenku a celou si ji strčil 

do úst. Pořád měl dojem, že je všechno špatně. 

Od chvíle, kdy neprovedl poslední smrtící úder, 

přes špatně vytřenou podlahu, kde stále viděl 

stopy temné krve, až po tuto chvíli, kdy se 

neodvratně blížili k rizikové zastávce. Ale ať 

nad tím přemýšlel sebevíc, jako by nedokázal 

odhalit příčinu onoho špatného pocitu. 

„Ona to dokáže,“ ozval se Pavrik do ticha. 

„Hm?“ zvedl Drakari hlavu. 



„Dokáže ho přimět spolupracovat. 

Přesvědčila tě, abys ho nezabil. Kvůli ní jsi 

změnil směr…“ 

„Dokáže, cokoli si vezme do hlavy. 

Netuším, jak to dělá,“ potřásl hlavou, „ale 

začínám mít obavy, že jednou to nevyjde.“ 

Kapitán se zvedl. Odložil hrnek do myčky a 

shrábl poloprázdný sáček sušenek. Zbytek dojí 

na můstku. 

„To proto, že máš špatný vzpomínky,“ 

nadhodil Pavrik a Drakari se zastavil. „Netvor 

ti zabil přátele. Viděl jsi ho v akci. Vždycky v 

něm budeš vidět smrtící stroj. Dokud to 

nepřekonáš.“ 

„Některý věci nejde překonat. Jen si 

uvědom, jak vypadá. Víc než jedenáct set let a 

šatchrani pořád střeží svý hranice a útočí na 



všechno, co se na okraji mlhoviny pohne. Pořád 

se zdokonalujou a –“ Drakari chvíli hledal 

vhodné slovo, „– přezbrojujou. A mně budeš 

vyčítat, že se neoprostím od vzpomínky starý 

pár měsíců?“ 

„Ano,“ přikývl Pavrik okamžitě. „Vyčítám. 

On byl jen hlupáček, kterej poslouchá rozkazy. 

Řekli mu, znič loď, a tak šel. Ale zastavil se, 

když uviděl namísto jakchtanoida malý, 

strachem se třesoucí dítě. Napadlo ho, že něco 

nesedí. Co napadne tebe, když vidíš, že si 

dokáže i hrát a učit se a komunikovat?“ 

„Nic,“ zavrčel Drakari. „Jen budu 

obezřetnej. Nerad sedám někomu na lep. 

Netvoři nebo šatchrani – na tom nezáleží – maj 

za cíl vyhladit jakchtanoidy. Srdcem Taknariho 

Nekonečný říše byla Tartakhati, moje rodná 



planeta. A podle mě je hloupost dávat 

nepřátelům svou adresu.“ 

„Nepřátelům jistě,“ přikývl Pavrik. „A 

právě proto se z něj Naltaki snaží udělat 

spojence.“ 

Drakari stočil pohled k malému přístroji, 

který pořád ještě ležel uprostřed stolu. Šitaki 

vyměnila ekrychli za misku sušenek a 

pokoušela se přimět netvora k jídlu. Zvláštní, že 

nebyla nijak protivně umanutá, jak děti umí být. 

Přitiskla sušenku na jeho semknuté šedavé rty a 

po chvíli ji oddálila, aby si sama ukousla. 

Rozkousala, polkla, ukázala mu prázdnou pusu 

a až potom znovu sušenku přitiskla k jeho 

ústům. Při třetím pokusu ho zašimrala na krku. 

Drakari nedokázal říct, jestli sebou netvor 

zaškubal agresivně, nebo při tom i pozvedl 



koutky úst v náznaku pobavení. A vlastně to ani 

nebyla jeho starost. 

„Do doku zacouvám sám,“ pronesl raději a 

vyrazil na můstek. Na Záchytky zbývaly necelé 

dvě hodiny a díky všem úkonům, které 

bleskové přistání provázely, se čas rozběhne 

neuvěřitelně rychle. Jen to mu spolehlivě 

vyčistí hlavu. 

Povolení k přistání získal bez problémů. Sik 

dostal na starost zásoby, Drakari se vydal pro 

krystal a Naltaki někam za svým vlastním 

cílem. Díky Tri-ka-tirovi k tomu nepřibylo 

hledání náhradního člena posádky, protože 

technik se nakonec rozhodl zůstat. Ale i tak měl 

Drakari co dělat, aby potlačil svou nervozitu a 

obavy. 



Tenkrát po ztroskotání v Hlubině musel 

také nouzově přistát mimo oficiální 

jednorasové území, kde by ho chránily jasně 

stanovené zákony a všudypřítomná policie. 

Typické zářezy netvorových ocasních úderů v 

plášti lodi tehdy neunikly pozornosti 

ziskuchtivých očí a málem by o to černé tělo 

přišel. A to měl na palubě jen mrtvolu. Uměl si 

představit to šílenství, které by propuklo, kdyby 

někdo odhalil, že převáží živého netvora. 

Proto strávil předchozí den procházením se 

po vnějším plášti lodi a opravou každého 

podezřelého škrábance. Ale netvor, jak se 

zdálo, udělal do lodi tentokrát jen jedinou díru 

a tou bylo okno v Šitakině kajutě. Štěstí v 

neštěstí, nebo jsem něco podstatného přehlédl? 

ptal se sám sebe. A pokaždé, když na to 



pomyslel, jako by se všechno kolem něj stáhlo 

do pevného sevření, z nějž nebylo úniku. 

Bodavé pohledy, sykavé narážky, nezřetelná 

gesta – běžný ruch mezinárodní stanice v tu 

chvíli útočil na jeho rozladěné smysly, až se 

cítil slepý a hluchý. 

Když se vrátil zpět na ztichlou palubu své 

lodi a zkontroloval Šitaki, laboratoř i Pavrika, 

téměř se mu úlevou podlomila kolena. Jen pár 

minut nato se vrátil i Sik. A jakmile se zasunuly 

dveře přetlakové komory za patami doktorky 

Naltaki, už měl povolení k odpoutání a odletu. 

Náruč hvězd vítal s neskutečnou radostí a 

obavy se pomalu zmenšovaly spolu se 

vzdalujícími se světly Záchytek. 

* 



Drakari upřel pohled na temný vesmír 

rozprostírající se před jeho lodí. Hvězdy se tu 

zdály být dál než jinde. Čerň jako by jim ubírala 

sílu, jako by až hmatatelně houstla. Pustiny. 

Přirozená hranice území Spojenecké Spirály, za 

kterou se dnes už nikdo neodvážil ani skočit. 

Odtamtud se průzkumníci po staletí vraceli s 

prázdnou. 

Drakari se dlouze nadechl a začal 

odpočítávat. S každou vteřinou stiskl příslušné 

tlačítko nebo zkontroloval hodnoty tak, jak byl 

zvyklý už téměř dvě desítky let. 

„Patnáct,“ začal zvedat výkon krystalu. 

„Dvanáct,“ spustil rozehřívání přídavných 

ikuritových destiček. „Deset,“ vypnul vnější 

senzory, které při skoku nepotřebují. „Sedm,“ 

sledoval množství hromadící se energie. „Pět,“ 



přejel pohledem potemnělé varovné kontrolky 

závad. „Čtyři,“ vypnul štíty. „Tři,“ zvedl prst 

nad odhalený symbol skoku. „Dva –“  

Loď sebou škubla, jako by narazila na 

neviditelnou zeď a Drakariho žaludek se 

zakousl do ovládacího pultu. Jeho prst přitom 

jen o vlásek minul klíčové tlačítko. Vzápětí 

všechny kontrolky jako na povel zhasly a 

následně se do tmy ponořil i celý můstek.  

„Siku?“ zařval Drakari do komunikátoru. 

Automaticky stočil pohled k laboratorní 

kameře, ale i ta zhasla. Zkusil nahmatat několik 

tlačítek. Stiskl je, ale bez výsledku. Jeho parťák 

ve strojovně mlčel. Nebo nefungovala ani 

bezdrátová komunikace. Drakari se modlil za to 

druhé. Mlčení totiž mohlo znamenat, že se 

Sikovi něco stalo. 



Drakari rozsvítil světlo na límci pilotní 

uniformy a vyskočil z křesla. Ručně odblokoval 

dveře a vyrazil chodbou ke strojovně. 

„Zdravím posádku,“ rozlehl se lodí cizí 

chraplavý hlas. Jen o vteřinku později se opět 

rozsvítila světla. 

„Siku?“ pokusil se ho Drakari znovu 

kontaktovat. 

„Padli jsme do sítě,“ ozval se konečně 

technik. 

„U červa,“ zavrčel Drakari. Vytrhl zbraň z 

pouzdra u pasu a na patě se otočil. Namísto do 

strojovny zamířil do nákladového prostoru. Při 

zkratu se celá loď uzamkne až na jediný 

únikový východ. Přetlakovou komorou 

pravděpodobně vstoupí vetřelci na loď. 



„Napíchli nás,“ varoval ho Sik. „Dej mi 

minutu.“ 

Klidně i dvě, pokud se nedostanou dál, 

pomyslel si Drakari. To nejdůležitější je v 

doktorčině kapsli. I kdyby něco ukradli –, 

komentoval to v duchu kapitán, ale pak se 

zarazil. Netvorovu zbroj uzavřel do boxu, aby 

na ni zvídavá Šitaki nenarazila. Ale zloději 

málokdy něco prohledávají. Sami dobře vědí, 

že čas je proti nim. Popadnou, co je nejblíž, a 

zmizí. 

„Do Hlubiny,“ zavrčel Drakari a namísto 

uzamčení dveře do skladu otevřel. Ihned se 

přitiskl ke zdi, kdyby zloději měli zbraně. 

Varovné zapraskání paprsku, které jeho 

předpoklad potvrdilo, ale zaniklo v pronikavém 

vřeštění. 



„Šitaki!“ uvedl ho do situace výkřik 

přibíhající Naltaki. 

„Co tam, u červa, dělá?“ zamlaskal, přitom 

měl dojem, že prožívá déjà vu. Takhle nějak to 

bylo i při pádu do Hlubiny, po němž mu na 

palubě zůstal nevítaný černý pasažér. „Proč 

není s tebou?“ Chytil doktorku pohotově za pas 

a strhl ji k sobě, aby nevběhla cizákům do 

palby. 

Vzápětí se chodbou rozlehlo dunění 

mechanických nohou. Pavrik se nasoukal do 

obleku a spěchal jim na pomoc. Naltaki se 

zmohla jen na potřesení hlavou. Oči měla plné 

slz a krk stažený zoufalými vzlyky. 

„Abych vám to osvětlil, přátelé,“ ozvalo se 

z nákladového prostoru, sotva Šitakin hlas 

utichl. „Víme, co máte na palubě. Máte hodinu 



na to, připravit ho k přesunu na naši loď. Ale 

bezpečně!“ zdůraznil útočník. 

Drakari mlčky počítal vteřiny. Ještě chvíli 

bude kecat a Sik toho parchanta na lodi uvězní, 

pak bude místo výhrůžek škemrat o svobodu. 

„Spoutanýho a v bezvědomí. Ta doktorka, 

co máte na palubě, určitě ví co a jak. A žádný 

hrdinský pokusy. O vteřinu se zpozdíte a 

odnese to ta malá.“ 

Drakari dospěl k číslu nula a významně 

kývl na Pavrika. Jeho oblek pár zásahů vydrží. 

Ostatně, pokud se bude hodně pohybovat, 

střelec se do slabších míst hned tak netrefí. 

„Drakari,“ šeptla Naltaki za jeho zády, ale 

on neměl čas ani chuť přemýšlet nad tím, jestli 

to byl pokus ho zastavit, nebo povzbudit. 

Museli jednat. 



Pavrik vpadl dovnitř s Drakarim za zády. 

Udělali pár kroků a zarazili se. Ani zamířit 

nestihli, natož vystřelit. Jen oněměle zírali na 

vlnící se obrysy mizející postavy s drobnou 

dívkou v klepetech. Drakari tenhle kousek viděl 

jen několikrát v životě. O portu, díky kterému 

se člen posádky může kdykoli vrátit zpět na 

loď, si mohl nechat tak nanejvýš zdát. A drzé 

zloděje to v jeho očích okamžitě katapultovalo 

o třídu výš. 

„Je vám doufám jasný, že na lodi máme 

štěnici. Kdykoli vás znovu vyřadíme,“ ozvalo 

se z komunikátoru. Až vteřinu nato cvakly 

zámky přetlakové komory. Světla zablikala, jak 

se nahodily štíty, ale vzápětí sebou loď škubla 

podruhé a znovu se všechno potopilo do tmy. 

Sikův pokus o restart selhal. 



„Do Pekelnejch písků!“ zaklapal Drakari 

vztekle čelistmi. 

„Co teď?“ zahulákal Pavrik z obleku a jeho 

hlas nebyl víc než utlumený šepot. Komunikace 

se rovněž deaktivovala. Ochotně rozsvítil 

alespoň světlo na helmě. 

Drakari se otočil, aby se setkal s prázdným 

pohledem své klientky. „Co tady, u ďasa, 

dělala?“ vyprskl na ni znovu a rozběhl se do 

strojovny za Sikem. Na její odpověď nečekal. 

Hlavou mu letěla desítka mnohem palčivějších 

otázek. Kdo je přepadl? Jak se dozvěděli o 

netvorovi? Odkud vzali tak drahé hračky, jako 

je teleport a štěnice? A v neposlední řadě, jak se 

jim podařilo uniknout lodním senzorům? 

Všechny tyto neznámé body protínala 

jediná osoba. 



„Do Hlubiny s těmi grázly,“ zaslechl Sikův 

hlas. Technik divoce bušil prsty do klávesnice 

a pokoušel se znovu nahodit lodní systémy. 

Trvalo mu to déle než minutu. 

„Ani se nenamáhej, máme tu štěnici,“ 

zavrčel na něj Drakari. 

„Můžete ji najít a odstranit?“ zeptala se 

Naltaki, která mu byla v patách. 

„Ano,“ přikývl Sik. 

„Ne,“ pronesl ve stejnou chvíli Drakari. 

Sevřel Sikovu uniformu a vytáhl ho z křesla. 

„Co je?“ zalapal po dechu překvapený 

kolega. 

Drakari ho bez varování udeřil pěstí do 

tváře. „Sketo!“  



„Přeskočilo ti?“ zaječel Pavrik a pokusil se 

mechanickými prsty opatrně uchopit svého 

kapitána za paži, aby ho odtáhl od ležícího Sika. 

„Štěnice je s největší pravděpodobností na 

vnějším plášti lodi,“ vysvětloval Drakari 

vztekle. „Tam, kde na ni ti parchanti vidí. 

Jedinej východ hlídaj, takže není způsob… – 

Pusť mě k tomu červovi!“ ohnal se po 

Pavrikovi. „Ty jedinej jsi byl na Záchytkách 

mimo loď, Siku! A Naltakina nabídka ti nebyla 

dost dobrá! Komu jsi nás prodal?!“ 

Sik s vyděšenýma očima potřásl hlavou, 

neschopen kloudného slova. Zvedl se jen do 

polosedu a nohama se odstrčil až ke zdi, 

z Drakariho dosahu, jak se obával dalšího 

útoku. 



„Laboratoř má svůj nouzový východ,“ 

obrátila Naltaki list, jako by ji otázka viny a 

trestu absolutně nezajímala. 

„Celý okolí lodi monitorujou, Naltaki,“ 

zdůraznil Drakari a připadal si, jako by mluvil 

s naivním děckem. „Vypadám snad jako netvor 

v tom jejich neviditelným brnění, abych 

oklamal senzory? Mimochodem, asi by ses s 

ním měla jít rozloučit, protože tohle je 

konečná.“ 

„Máme ergoboty,“ zašeptal Sik a prsty si 

ohmatával krvácející nos. „Můžem je vypustit 

třeba odpadní šachtou. Když jich bude jen pár, 

senzorům uniknou a štěnici zneškodní.“ 

„Nemám důvod ti věřit,“ Drakari potřásl 

odmítavě hlavou a pak se střetl se zoufale 

těkajícíma očima doktorky. Najednou na něj 



dopadl tíživý pocit selhání. „Promiň mi to,“ 

špitl. Měl by říct něco víc. Měl by udělat něco 

víc! Jinak mu nezaplatí a on na pár týdnů uvízne 

v nejbližších docích, protože nebude mít na 

palivo, a tudíž ani na to, aby vzal jakoukoli 

zakázku. Ale co? Nic ho nenapadalo. „Kdyby 

neměli Šitaki, odstranili bysme štěnici a zmizeli 

odtud. Ale takhle…“ 

„Sice nejseš neviditelnej, Drakari, ale 

netvora tady přece máme,“ zauvažoval Pavrik 

nahlas. „Může se jen tvářit, že je v bezvědomí, 

a pak je sejmout.“ 

„I kdyby rozuměl, i kdyby chtěl 

spolupracovat, ani nevíme, kolik jich tam je,“ 

namítl Drakari. Možná šlo o grázly, ale i tak se 

mu příčila myšlenka, že by poslal vražedného 



netvora na někoho, kdo vyrostl ve stejné části 

vesmíru jako on. 

„Záleží na tom, kolik jich je, pokud žádnej 

z nich nebude v jakchtanoidím obleku?“ ušklíbl 

se Pavrik. 

„A co Šitaki? Pochybuju, že nám ji předaj 

dřív, než si ověří, že jsme na ně neušili boudu,“ 

vrtěl hlavou Drakari. Jak rád by z vířících 

myšlenek vytáhl nějaký spásný plán, ale jako by 

toho z nějakého důvodu nebyl schopen. 

„Jestli nám ji vůbec předaj. Malý holčičky 

jsou taky dobrý zboží,“ podotkl trpce Sik.  

„Nebo zábava. Záleží, co jsou ti týpci zač,“ 

přisadil si Pavrik. 

„A co když rozumí?“ špitla Naltaki. „Co 

kdyby se uvolil Šitaki zachránit? Za těch pár dní 

se spolu spřátelili,“ zabodla do Drakariho oči 



plné naděje. „Nemůžeme jim ho jen tak dát. 

Uspí ho nebo usmrtí dřív, než se o něco 

pokusí,“ drmolila doktorka a slzy jí z očí tekly 

proudem. „Navíc je fakt, že ani splnění jejich 

požadavků mi nezaručí, že mi Šitaki vrátí.“ 

Drakari si nebyl jist, jestli brečí kvůli černé 

bestii nebo neteři. 

„Kdyby to zvládl, poslal bych ho zadem na 

jejich loď,“ zamyslel se Sik, oči přitom upíral 

někam do hlubin svého šíleného plánu. „Díry 

do pláště a oken dělat umí. Senzory ho v tom 

černým skafandru neodhalí. Jestli si ti týpci 

myslej, že je zraněnej –“  

„On je zraněnej. Zasáh jsem ho do páteře,“ 

připomněl mu Drakari.  



„Než si vůbec připustí, že by to moh bejt 

on,“ pokračoval Sik nepřítomně, „pronikne na 

loď –“ 

„Přes štíty?“ nevydržel to Drakari. 

„Možná nemám štěnici, ale něco jinýho by 

se použít dalo,“ zamračil se technik. „Nebo má 

něco ve svým vlastním vybavení sám netvor. 

Vždyť našim lodím shazujou štíty mrsknutím 

jazyka.“ Ihned ten zvuk sám předvedl, jako by 

chtěl svá slova podtrhnout. 

„Má to jednu vadu na kráse,“ utrousil 

Pavrik. „Nemáme tu jeho superzbroj.“ 

„Zbroj máme,“ přiznal neochotně Drakari. 

„I když nevím, jestli je plně funkční. Ale to je 

jedno! Netvor prostě spolupracovat nebude. 

Takže konec fantazírování. Není jiná cesta než 



ho připravit na přesun. Promiň, Naltaki, ale tak 

to prostě je.“ 

„Dobrá,“ přikývla konečně doktorka. „Ale 

pokud má odejít, kdo ví, do jakých krvelačných 

spárů, chci jeho skafandr a celou výbavu. Ať 

není úplně nahý a bezbranný.“ 

Drakari stiskl čelisti. Přijde i o to cenné 

zboží, které ho mohlo zachránit. 

„A jestli se Šitaki v pořádku vrátí, slibuji, že 

ti zaplatím za tři pasažéry, jak jsme se smluvili. 

Přestože jsi jednoho hodil přes palubu,“ 

pohoršeně zamlaskala a vydala se ke dveřím a 

chodbou pryč. 

„Siku, pošli ergoboty na tu štěnici a dokaž 

mi, že za něco stojíš,“ rozhodl Drakari. 

„Pavriku, tebe chci na můstku. Sám dohlédnu 



na výměnu a pak odtud co nejrychlejc 

zmizíme.“ 

Ani jeden mu neodpověděl, ale nikdy si 

nehráli na formality, takže na nic nečekal a 

vyrazil. Vytáhl box s netvorovým skafandrem. 

Naposledy přejel prsty po exotickém černém 

kovu, aby se s ním rozloučil, a dostrkal ho na 

vozíku k laboratoři. 

„Mám ti pomoct s oblíkáním?“ zeptal se 

Naltaki hned ve dveřích. Vzápětí mu vyschlo v 

krku. 

Netvor seděl na lůžku a upíral na něj 

šedozelené oči. 

„Naltaki?“ zaklapal Drakari zuby. 

„Oblékne se sám,“ pronesla nevzrušeně. „A 

pak mu píchnu zitrium. Na chvíli ho to ochromí, 

že bude jako mrtvý.“ 



Zatímco kapitán nehybně zíral na až příliš 

živého netvora, doktorka mu odebrala box a 

otevřela ho. 

„Říkám, že bude jako mrtvý, Drakari,“ 

zopakovala, aby se probral. „Hodil by se mi 

pytel na odpadky, aby měli dojem, že je to 

pravda.“ 

„Jistě,“ polkl. 

„Nemusíš se bát,“ pohladila ho po paži, 

když netvor ladně sklouzl z lůžka a natáhl se 

pro první díl černého skafandru. Drakari 

obezřetně zacouval do chodby. 

„Je to na tvou zodpovědnost,“ zašeptal. 

„Doufám, že jestli opravdu rozumí, tak jsi mu 

neřekla úplnou pravdu. Protože jestli tě tady a 

teď zabije, pak jim dám celou tvou kapsli a 

zmizím do bezpečí bez ohledu na Šitaki.“ 



„Nejsem hloupá, Drakari,“ pronesla, když 

ho vystrčila ze dveří. 

Když se Drakari vrátil, netvor už byl 

oblečen. Zadní díl měl pevně nad ocasem a 

nezdálo se, že by něco nesedělo. Zamračeně 

klepal prstem do náramku, který mu předtím 

Naltaki jako první stáhla ze zápěstí, a díky 

kterému se pak všechno rozpojilo. Drakarimu 

náhle došlo, co mu chybělo. 

„Řekni mu, že nálož jsem vyhodil,“ 

neodpustil si Drakari. 

Naltaki ale jen potřásla hlavou. Zvedla 

injekci a on nevěřícně sledoval, jak netvor 

odevzdaně natáhl krk. Syklo to, jak mu přístroj 

vpravil do těla přesnou dávku, a on trhl ocasem 

a zavrčel. 



„Zavolej je, že za deset minut bude v 

hlubokém bezvědomí,“ kývla na Drakariho. 

„Sama ho přivezu k přetlakové komoře.“ 

Drakari si povzdechl. Ale uklidněn tím, jak 

se netvor položil na lůžko, opustil laboratoř. 

„Siku?“ houkl po cestě. 

„Ergoboti jsou na místě,“ ozval se technik. 

„Štěnici vyřadím na tvůj signál, ať na to 

nestihnou zareagovat.“ 

„Skvěle. Pavriku, netvor bude připravenej 

za deset minut.“ 

„Zkontaktuju je.“ 

Drakari vešel do nákladového prostoru. 

Zkontroloval zbraň. Nastavil výkon na 

omráčení – co kdyby omylem trefil Šitaki? A 

zastrčil si ji vzadu za opasek, ne do pouzdra, 

aby nebylo na první pohled nic znát. Nesmí 



udělat žádnou hloupost. Snad ji neudělá ani ten 

černý zmetek. Na jednu stranu mu bylo Naltaki 

líto. Ale zároveň věděl, že se mu uleví, až tu 

nebezpečnou bestii dostane z lodi pryč.  

Deset minut se zdálo jako věčnost. Naltaki 

přivezla bezvládné tělo v uzavřeném pytli na 

mobilním laboratorním lůžku a zastavila se 

vedle Drakariho. 

Pár vteřin nato se za oknem přetlakové 

komory mihlo světlo skafandru. Vrata lodi se 

otevřela. Následovalo dobře známé zašumění 

vyrovnání tlaku a zaplnění prostoru vzduchem. 

Pak se otevřely i vnitřní dveře. 

Tartak ve skafandru vstoupil sám, bez 

Šitaki. V pravé ruce paprskovou zbraň. 

„Kde je moje neteř?“ vykřikla Naltaki 

rozhořčeně a oči se jí naplnily slzami. 



„Hned tady bude,“ pronesl ten cizí parchant. 

„Jen co překontroluju zboží.“ 

V komunikátoru to nečekaně zachrčelo a 

mlasklo, až Drakari trhl hlavou nad tím 

nečekaným zvukem. 

„Jestli je to podraz, vy bezpáteřní zmetci –“ 

zaklapala Naltaki kusadly. 

„Naltaki, kroť se. Takhle ničeho 

nedosáhneš,“ zašeptal Drakari a sevřel jí paži. 

„Chceš ho zkontrolovat? Posluž si!“ prskla 

Naltaki a odstrčila vší silou lehátko. 

Tartak ho pohotově zachytil, aniž by z nich 

spustil oči. 

„Ale musím tě varovat. Vpravila jsem mu 

do těla jed. Teď je v bezvědomí, ale do půl 

hodiny bude mrtvý. Mohu vám dát protijed, ale 

jen až bude Šitaki u mě a naše loď čistá.“ 



Drakari čekal v jejích slovech jakékoli 

sebemenší znamení a nervózně škubal prsty 

připraven okamžitě tasit, jakmile se pytel 

pohne. 

Ve sluchátku to znovu zachrčelo, až si 

Drakari musel zakrýt ucho. 

„Mám ho,“ pronesl tartak do svého 

komunikátoru, aniž by pytel otevřel. „Pošlete tu 

holku.“ Pak na vteřinku mrkl na lůžko, jen aby 

zjistil, kde vak otevřít. S pohledem zabodnutým 

do Drakariho lovil prsty volné ruky zip. 

„Tak kde je?“ štěkla netrpělivě doktorka, až 

měl Drakari strach, že se mu vysmekne a 

všechno podělá. 

„Hej, tak pošlete tu holku, chlapi,“ pronesl 

tartak o poznání důrazněji. Za jeho zády se za 

oknem mihl stín. Nedočkavě trhl pytlem, 



zatímco se přetlaková komora plnila vzduchem. 

Poslední škubnutí a tartak už se pohledem k nim 

nevrátil. „Co to, u červa, je?“ sklouzlo mu ze 

rtu. Pak se dveře za ním otevřely a vzduchem se 

nehorázně rychle kmitla špice netvorova ocasu. 

Krev se rozstříkla po pytli na odpadky i po 

zemi. A jak tělo klesalo, ještě mu ostrý hrot 

projel hrudí. 

Drakarimu se při tom pohledu obrátil 

žaludek. Zvedl ruku k ústům, aby zarazil 

zvracení. Přece není žádná podělaná slečinka. 

„Už je Šitaki na palubě?“ ozvalo se z 

komunikátoru na jeho tváři. 

Jak cizák padl, mohl Drakari vidět Šitaki ve 

skafandru a s helmou na hlavě, tisknoucí se k 

netvorově hrudi. 

„Drakari, odlétáme? Hej?“ zakřičel Pavrik. 



„Ano,“ naklonila se ke strnulému 

kapitánovi Naltaki, aby promluvila do jeho 

komunikátoru. „Leťme, než jejich loď 

vybuchne.“ Pak se rozběhla vstříc své neteři. 

Tak to přece netvoři dělají. Kompletně zničí 

loď, blesklo Drakarimu hlavou a konečně se 

pohnul. Jenomže tu nálož ze skafandru 

odstranil. Nebo umí netvoři spustit 

autodestrukci? Je automaticky zapnutá jen při 

skoku přes Stříbrnou mlhovinu. Kdyby posádka 

zapadla, aby technologie skoku nepadla těm 

bestiím do rukou. Nebo ji spustil Sik přes 

ergoboty? Něco měl přece v plánu, aby 

netvorovi trochu pomohl. A aby zakryl stopy svý 

zrady… ujistil se nakonec, že viníka odhadl 

naprosto správně. 



* 

Seděli mlčky u snídaně. Drakari drtil mezi 

zuby sušenky a upíral pohled na displej. 

Kamera zachycovala netvora ležícího na lůžku. 

Možná spal. Šitaki klidně oddechovala vedle 

něj a drobnými pažemi objímala to obrovské 

černé tělo. Od chvíle, kdy ji zachránil, se ho 

odmítala pustit. 

„Moh by ses omluvit,“ houkl na něj Sik. 

Drakari zvedl zrak a svraštil obočí. „Za co?“ 

„Za co?“ zopakoval po něm technik a 

poukázal na svůj pochroumaný nos. „Křivý 

obvinění?“ 

„Někdo nás zradit musel,“ zavrčel Drakari 

dotčeně. „A Pavrik seděl na lodi. Kdyby 

někoho kontaktoval, věděl bych o tom. Prošel 

jsem záznamy a –“ 



„A co ty, Drakari?“ zeptal se Pavrik bez 

obalu. „Taky jsi byl na Záchytkách. A nelíbí se 

ti, že ti živej netvor chodí po lodi.“ 

Drakari se prudce zvedl ze židle. „Já jsem 

kapitán!“ nahlas zamlaskal a výhružně zaklapal 

zuby. Hrnek s ičkwou se divoce rozkolébal, až 

se část rudého nápoje rozlila po stole. 

„Ale nějak ochotně jsi chtěl netvora 

vyměnit. Každej náš návrh jsi smetl,“ přisadil si 

Sik. 

„Nelíbí se mi to, ale Naltaki bych 

nepodrazil. Je to moje stálá klientka,“ zamračil 

se a sevřel pěsti. „A taky jsem s ní dohod 

pravidla, jejichž porušování někdo zamlčel. Že, 

Pavriku? Jak dlouho jsi věděl, že se netvor 

uzdravil a chodí?“ Tohle nechtěl řešit. 

Nepotřeboval slyšet kecy ani jednoho z nich. 



Oba ho podrazili, a tím to končí. Na Swatkiratu 

si najde spolehlivější parťáky. 

„Byla jsem to já,“ ozvalo se ode dveří. 

Všichni tři se překvapeně otočili po hlase. 

Naltaki vešla, rozhlédla se, a než se 

posadila, popadla několik ubrousků, aby 

vysušila louži kolem Drakariho hrnku. Pak si 

přisunula displej blíž k sobě. Zadívala se na 

spící dvojici, jako by se potřebovala ujistit, že ji 

neslyší, a pak zvedla oči k posádce. 

„Omlouvám se. Vám všem.“ 

„Ty?“ vydechl Drakari. 

„Já,“ přikývla úsporně a pohledu do jeho očí 

se vyhnula. „Nebylo to nic proti vám. Nezlobte 

se. Byl to test pro něj,“ kývla k displeji. 

„Test,“ zašeptal Sik a klesl na židli. 



„Za těch pár dní jsem se o něm i o 

šatchranech dozvěděla opravdu hodně. Zdálo 

se, že se sbližujeme.“ 

„Především se Šitaki,“ utrousil Drakari. 

Ještě pořád mu to přišlo zvrácené. 

„Nemůžeš jí to mít za zlé, Drakari. Přišla o 

celou rodinu. A já jsem jen ta divná teta. Hledá 

někoho stejně ztraceného, jako je ona sama.“ 

„Proč ten test?“ vpadl jí do toho Pavrik. 

„Hodlám si netvora přivézt domů,“ obrátila 

se jeho směrem. „Nechávám ho dotýkat se své 

neteře. Musela jsem vědět, nakolik je to 

bezpečné. Potřebovala jsem důkaz, že mu můžu 

věřit. Každý může lhát dle situace, která se mu 

zrovna hodí. Jenom činy nelžou.“ 

Drakari zavřel oči, jako by si přál, aby to 

všechno byl jen hodně zlý sen, ze kterého se 



probudí do lepší reality, jakmile je otevře. 

„Takže můžeme čekat další vlnu,“ pronesl a 

úplně se z toho roztřásl. 

„Jakou vlnu?“ 

„Celý Záchytky teď vědí, co máme na 

palubě. Živej netvor. Víš, jakou má cenu?“ 

„Nikdo o tom neví,“ pronesla sebejistě. 

„Do Hlubiny, Naltaki!“ zamlaskal, jako by 

byla naivním neposlušným studentíkem. 

„Ta loď byla moje,“ utnula okamžitě jeho 

výlev. „Tartakové věděli jen to, že potřebuji 

nějaké zvíře dostat z tvé lodi, aniž bych platila 

sankci. O netvorovi nepadlo ani slovo. Co řekli, 

jsem jim přesně nadiktovala.“ 

„Jak nás našli?“ Drakari tomu pořád nemohl 

uvěřit. „Senzory by mi hlásily, kdyby se v okolí 

pohybovala cizí loď.“ 



„Dala jsem vám signál ze své kamery,“ 

přiznala Naltaki a opět provinile sklopila oči. 

„Ale především proto, abych se napíchla na 

systémy a mohla vše sledovat.“ Klapla kusadly, 

jako by si dodávala odvahu. „Sledovat a 

kontrolovat. Nebo i hlášení lodi upravit. Jak jsi 

řekl, živý netvor má obrovskou cenu. 

Potřebovala jsem se ujistit, že mě v první řadě 

nezradíš ty.“ 

„Co kdyby to nevyšlo?“ zamračil se Sik. 

„Kdyby ji nechtěl zachránit, uložila bych ho 

do pytle s fatální dávkou zitria a on by prostě 

usnul. Odvezli byste mě domů a pár dní nato by 

mi přivezli jeho mrtvé tělo.“ 

„A Šitaki?!“ zdůraznil Drakari. 

„Přiletěla by se mnou nebo s nimi. Na tom 

zase tak nezáleží.“ 



„Polomrtvá strachy. S cizími tartaky a 

mrtvým netvorem, kterej byl do tý doby jejím 

mazlíčkem? Naltaki, to přece nemůžeš myslet 

vážně!“ vykřikl a hltal očima její nehybnou 

tvář. Toužil zahlédnout alespoň stopu lítosti. 

Přece nikdy nebyla tak chladnokrevná. „Oni 

tam umřeli. Poslala jsi ho na ně a on je zabil.“ 

„Ano,“ přikývla doktorka. „Ne každý si 

může moje služby dovolit, a tak platí 

protislužbou, která může být jakákoli. Jen jsem 

si vybrala svůj dluh, Drakari,“ pronesla, jako by 

mluvila o počasí, a zvedla se. 

„Ten netvor moh klidně sbalit loď i s tvou 

neteří a zmizet,“ podotkl Sik. 

„Neumí ovládat naše lodě,“ s úsměvem 

potřásla hlavou. „Ví jen, jak je zničit.“ Pak 

vytáhla z kapsy svazek mezirasově 



uplatnitelných karet a položila je před ně na 

stůl. Navrch přidala drobnou ekrychli. „To jsou 

diplomatické kódy pro vstup na swatkirianské 

území. Mám u Jeho eminence Tyara dobré 

jméno, takže jsem zastávku na Záchytkách 

využila i k tomu, aby nás až do přistání na 

Swatkiratu nikdo nezdržoval. A pod nimi vaše 

slíbená odměna,“ obrátila hovor jiným směrem. 

„Je mi jasné, že s rizikem roste cena, takže to 

berte jen jako zálohu,“ dodala. Přejela každého 

z nich zkoumavým pohledem a potom vyšla 

ven. „Až do cíle zůstanu ve své laboratoři, 

Drakari,“ oznámila mu ještě. „Ale i tak budu 

vědět o všem, co uděláte. Musím chránit, co se 

mi dnes podařilo, to snad chápeš.“ 

Drakari se zahleděl na setony. Stín pod nimi 

mu připadal jako krev. Krev těch nebožáků na 



doktorčině lodi. Jenom to potvrdilo jeho slova: 

netvoři nevyjednávají, jen zabíjejí. A jednoho z 

nich si Naltaki ochočila. I když těžko říct, kolik 

těch netvorů vlastně teď Drakari na své palubě 

má. 

Drakari zvedl pohled od cenného balíčku. 

Překvapivě zjistil, že na něj hleděli všichni tři a 

ty pohledy dnes poprvé nebyly hladové. 

„Omlouvám se vám,“ pronesl po chvíli ticha. 

„Omlouvám se, že jsem nechal na loď vstoupit 

netvora,“ upřesnil a se svěšenými rameny se 

vydal na můstek. Ještě jednou skočí a pak bude 

ta noční můra za nimi. A snad mu to Sik i Pavrik 

odpustí a budou chtít zůstat v jeho posádce. 

 


